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POROKA JAPONSKEGA PRESTOLO NASLEDNIKA

Zgornja, nenavadna in znacilna sl ika nam predstavlja poroéno sveanos t Zenitve japonskega prestolonas]edni-
"Na éelu sprevoda je stopal princ Hiro-

ka. — Vsi gostje so bili obleéeni v tra dicijonalni japonski narodni nosi. —

hito. Na koncu sprevoda je:videti vis konta Iryja, velikega kancelnr;a Sredl

princesinja v ozad;u na desni.

NECLOVESK! UMOR TREH OSEB

v 'mali vaski hisi so nasli prebiv alci neclovesko umorjene tri ose-
be. — Dve je morilec-lunatik -ustrelil, docim je tretji osebi z

nekim topim oroZjem
oboroZeni vascani.

strl <¢lavoe. — Morilca

i5cejo sedaj

Linden, 11. marca. — Danes
poneci so bile tukaj umorjene tri
Mr. in Mrs. Thom Whal-
ley in Mrs. Mabel Morse. Splos-
no se sodi, da je izvrsil umor kak
slaboumen ¢lovek. Zakonca sta
bila prestreljena skozi glave, do-
¢im je *bila Mrs. Morse pobita s
Bolom ali kakim drugim tezkim
orodjem.

Ta umor spominja v marsika-
kem ozirtr na umor iz leta 1922,
ko je bila umorjena Miss Frances
Kimball, ki je bila do smrti pre-
tepena v kleti svoje hiSe.

Na veCer umora je Sla:Mrs.
Morse z vréem po mleko v vas-
ko mlekarno. Ker se ni vrnila ob
navadnem ¢éasu, je Sel Howard
Smith, ki je bil usluzben pri Mor-

osebe,

Na domu Whalleyev je nasel vsa

vrata zaprta. Odprl je odzunaj

kuhinjske okno, toda mnasproti
mu je udaril oblak dima. Nato je
poklical- sosede, nakar so vdrli
zadnja vrata.

V. spalnici male hise * so naslhi.
vas¢ani troje trupel, lezecih na

tleh. Preko trupel je bilo vrzenih

nekaj kadecih se rjub, ki so Se
tlele. Pohistvo in preproge so bi-
le-prepojene z oljem, da bi hitrej-
se gorele. Teme glave Mrs. Mor-
se je bilo deloma odbito.

Tal\'dj ‘po tem strasnem umoru
se je zbrala tropa vascanov, ki so
tul\o oboroZeni zaéeli preiskova-
ti bliznjo okolico in hoste za zlo-
Cincem, o katerem dozdaj Se ni

sledu.

seu, pogledat, kaj je, da je ni. —

DVA NOVA AMERISKA KAR-
DINALA.

Iz Rima je priSla novica, da bo
dne 24. marca papez Pij XL
v tajnem konzistoriju podelil nad-
skofu Patriku J. Heyes iz New
Yorka in George W. Mundelein
1z Chicago, Hl., kardinalske klo-
buke.
- Oba cerkvena dostojanstvenika
ssta se v soboto 8. t. m. odpeljala

parnikom Berengaria  preko
Cherbourga v Rim.

Znacilno pri tem je, da sta bi-
la oba vova kardinala rojena v

New Yorku, kjer sta tudi dmr
sila svoje Studije.

sprevoda je general Nara, docim je

ATENTAT NA TROCKIJA.

Berlin, 11. marca. — Poroca se
da je bil na Treckija, ruskega
vojnega komisarja, poizkuSen a-
tentat, in sicer v _Eirsu, v Kav-
kazu, kjer sedaj prebiva.

Tiskarna
NAS DOM
261 East 10th St. New York City

~je odprta ob delavnikih od 9 dop. |

do 6 zvecer, ob torkih in cetrt-
kih od 9. do pol 8 zvecer, ob ne-
deljah od 9. dop. do 12. opoldne.

ZENbKA—-TICRA "

Zverinska mati je pekla z razbe-
ljenim zelezom svojega lastne-
ga otroka.

Véeraj je bila pred newyor-
tkim sodiséem obsojena na tri
mesece tezke jede Mrs. Josephi-
ne Ferger, ki je poznana sedaj
pod imenom ‘Zena brez duse’. —

Ta necloveska Zena in mati je
v decembru lanskega leta z raz-
hcl;(mm zelezom pekla in mu-
cila svojo sedemletno héerko —
Pavlino. Ko je pricel drz. pravd-
nik slikati porotnikom njeno zve-
rinsko grozovitost, se je zenska
onesvestila. Obravnava je dogna-
la, da je mucila poleg svoje hcer- £
ke tudi svojega 13letnega pa-‘i
storka Mihaela. Tudi njega je |
mrevarila z razbeljenim Zelezom '
ga ‘suvala z visokimi petami svo- |

jih Cevljev ter ga stradala. §

trasna nesreca v
rudniku

Ob priliki grozne eksplozije v
rudniku, je izgubilo 173 pre-
mogarjev svoje zivljenje. Re-
sevalno mostvo je neprestano
na delu, toda njegovi reseval-
ni uspehi so majhni.

‘Salt Lake City, Utah, 10. 1
a. — Dne 8 marca se je prime=
rila v rudniku v Castle Gaté ve=
lika eksplozija, tekom kateré ie
izgubilo 173 premogarjev svoje
zivljenje. Z resevalnim delom so
morali-kmalu prenehati, ker so
3000 é&evljev globoko pod zem-
ljo zadeli na plamene. Vsako up-
da bi bilo mogoce se kdke
je splavalo po

anje;
ljudi Zive resity,
vodi.

Celih 24 ur je resevaluno most-
vo hrabro delalo ter prodirale
skozi strupene pline in preko
razvalin. Deset moZ resevaluega
oddelka je omamil plin in se na-
hajajo sedaj v zdravniski oskrhbi
v boluici. 4

Dvorana
bila

ncke bolniSnice  je

izpremenjerida vomrivasnico.

Ko-so-priceli z refevalnim delom

so upali, da se jim bo posrecilo
resiti ved Se zivih ljudi, todza ko
so zadeli v globini 3000 cevljev
na pozar, so vedeli, da je vsako
nadaljnje delo brezuspesno.
Trupla, katera so spravili do-
zdaj na povrSino, so bila zelo po-
kvarjena. — Vsi so-imeli strasne
rane. Eden je bil obglavljen.
Rudnik je last Utah Fuel Co.,
in je bil opremljen z modernimi
aparati. Ilksplozija, ki je zagra.—
dila vhode ter s tem odrezala =
ku pot v notranjost rudmka. Je
nastala najbrz vsled vnetja nre-
mogovega prahu in plinov.
Izyrsilo se je troje eksplozij.
Prvo je bilo slisati kakotr odda-
ljeno grmenje topov; trenotek
pozneje pa je druga strahovita
eksplozija vrgla ruSevineé v raz-
dalji ene milje preko doline. 20
minut zatem pa je bhilo ¢uti tret-
jo razstrelbo, ki je razbila in vr-

' gla v zrak glavni vhod.

NAJHITREJSA VOZILA AMERISKE VOJNE MORNARICE

V San Diego, Cal, s0 prelzkuslll nova majhna vozila ameritke mornarice,
katera bodo uporabljali pri reievalnih delih, v sili in potrebi. Ta vozila odri-!
vaj osamo osemnajst palcev vode ter so opremljena z aeroplanskim prop:fler-_
jem, ki jim daje brzino pa 60 milj na uro.
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OTVORITEV SLOV. . NARGD-
DOMA V CLEVELANDU.

Preteklo soboto in nedeIJO se

je vrsila v Clevelandu slavnost- |

na otvoritev -Slov. Narodnega
Doma, moderne in impozantne
stavbe, ki je stala skoraj 300.000
‘dolarjev.

Ob ogroemnih mnozicah naroda,

se je vrsila formalna oevoritey
v soboto in sicer krasnem
solnénem dnevu, dasi so vremen-
“ski-preroki napovedovali dez.

V navzeénosti do 5000 oseb je
Mrs. Julija Brezovar z velikim
zlatim kljuéem formalno otvo-
rila Slov. Narodni Dom.

. Nato so se odigravali v veliki

ob

in krasni gledaliski dvorani Na=

rodinega doma krasni prizori. —
Mata deklica, hé¢erka druzine De-
beve, oblecena kot gorska vila,
se je z magicno paléico doteknila
velikega barzunastega - zastora,
slednji se je dvignil in na-odru je
zarajalo preko sto malih deklic
in deékov, ki so prepevali sloven-
ske pesmi. ;

Mr. Frank Somrak je izpre-
govoril nato par besed kot otvo-
ritveni govor, nakar mu je sle-
dil kot drugi govornik nas jugo-
slovanski poslanik,
Paviéié, ki se je ob tej priliki
pripeljal nalas¢ za to iz Washiny-
tona. Gospod poslanik je poudar-
jal, da je videti, da Slovenci ne
pozabijo niti v tujini svoje domo-
vine in svojega jezika ter se iz-
razil, da ¢akaj otudi Se nas narod

v domovini jasnej$i dnevi. —- Za

njim je govoil mestni upravitelj
Mr. Hopkins ter je izzval s svo-
jim govorom gromovit aplavz.

Pevski' zbor Zarja je nato za-
pel krasno Foersterjevo ‘Nas Na-
rodni Dom’, nakar so zopet sle-
dili razni govori.

Zvecer se je v spodnjih prosto-
rih vrsil slavnostni banket, kate-
rega se je udelezilo vec tiso¢ osch
Tudi banketu je prisostvoval nas
poslanik. — Po banketu se je o-
tvoril slavnostni. ples. Prvi ples
je veljal 25 dolarjeV. Gospodicni
-Josie in Mimie Milavec sta zape-
li veé pesmi. — Popoldne se je vr-
§il velik narodni koncert z ob-
Sirnim in izbranim programom.
Nastopilo je ve¢ pevskih  drfs

Stev, naravnost ocaral pa je ob=

¢instvo na$ slovenski pesnik, pi-
anist in komponist Mr. Ivan Zor-

man s svojo klavirsko fantazijo. -

‘Odmevi iz Slovenije’ in pa s svo-
jim krasnim solospevom ~ ‘Ladje
lepe, ladje bele. . .’ Zveler je dra-
matiéno dru$tvo Ivan Cankar
priredilo veseloigro Brat Martin.
Naslovno vlogo je izborno igral
in pogodil Mr. Louis Truger, zna-
ni pozrtVOValm in delavni Slo-
venec v Clevelandu.

Heéerka druzine Fabijant je na--

stopila v krasnem baletnem ple-
su, in obéinstve jo je nagradilo
z burnim aplavzom.

Cleveland, O. V Charity bolnici
je umrla Josipina Lustik v sta-
rosti 23 let. Tu zapusca soproga,
end héerko, mater, §tiri sestre in
in dva brata. Pokojnica je bila
rojena v Massilon, O. Umrla je
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venue v Collinwoodu,

gosp.” Tresic-

I\\hry Mise, stara 399 let, doma
iz vasi RafoIce na Gorenjskem
Tu zapu$ca soproga in pet otrok
eno sestri¢no ih enega bratran-
ca, v stari domovini pa mater in
dva brata. Pokojnica je bila ¢la-
nica drustva Lire. — Druzini Jo-
sip in Mary Su$nik na Sylvia A-
sta umrla
dvojcka, sincek in héerka, Josip
in Elizabeta, stara 2 meseca in 7
dni. Rojena sta bila 20 minut
drug za drugim in istotako sta
tudi umrla. Podlegla sta pljucni-
ci. — Umrl je v Clevelandu splo-
$no znani rojak, Ljubljanéan, —
‘profesor’ Zima v starosti 65 let,
Pokojnik se je svoje¢asno mnogo
bavil s ‘Carovnijo’ in magijo ter
prirejal v clevélandskih slven-
skih dvoranah ‘“svoje predstave.
Pred leti pa ga je paraliziral mrt-
voud, in od tedaj so se priceli
zanj zalostni dnevi. Poleg vseh
nesreC se je nekdaj veselemu Zi-
mi omracil tudi um. Sedaj ga jé
smrt reSila vsega nadaljnega
trpljenja. Tu ne zapusca menda
nikakih svejcev ali sorodnikov.
Barberton, Ohio. — V mestni
bolnisnici je Mrs. Mary Mekina.
— Pri drazini Mr. Josip Gabrov-
Sek so dobili malega fanticka -
pryorojencka. Tudi  pri druzini
Mr. John Stoparja so pustile vi-
le-rojenice malega fantka.

Waukegan, [il. — Tukaj je u-
mrl Josip Cankar, in sicer v naj-
lepsi ‘moski dobi, star komaj 40
let. Rojen je bil leta: 1884 v Veli-
ki Ligojni pri Vrhniki in v Ame-
riki je bil 19 let, in sicer v ‘Wau-
keganti. Ponesredil . se je pri de-
lu; padel je s tovornega avtomo-
blla ter Cez pet dni poskodbam
podletrel 3 :

Glibert, Minn. — Te dni je po-
brala bela Zena smrt rojaka Hen-
rika Nose, v cvetju njegovih let,
starega komaj 21 let. Pokojni ni
bil_¢lan nobenega drustva.

mrl, je Fr. Brtun, star 30 let. —
Njégova smrt je nastoplla tako
naglo, da je pretresla vso nasel-

‘bino; v petih minutah je bil zdrav

in'mrtev. Zdravniki so ga preis-
kali ter konstatirali, da mu je po-
¢ila srcéna zila.

- Browndale, Pa. ‘Eukajucye
umrl rojak Josip Dusak, ki je bil
ze skoro tri mesece bolan. Umrl
je v starosti 40 let ter je bil, ta-
ko od domagdinov kakor od tuj-
cev.zelo -spostavan. Pokojni za-
pus€a tri otroke in neutolazljivo

' vdovo. Bil je ¢lan vec drustev, —

med temi tudi.ameriskega drust-

- va The Woodmen of 'ther\Vorld.

Crosby, Minn. — Tekom ne-
zgode, ki se je pripetila dne 5.
februarja v tukajSnjem rudniku,
je izgubilo Zivljenje tudi ved Slo-
vencev in Hrvatov. Med ponesre-
¢enimi, so tudi sledeci rojaki: —

Frank Hrvatin, ozenjen, zapu- |

§¢a zeno in osem otrok; 8

John Hlacar, vdovee, zapusca |

tri otroke; :
QZenjen,

pusca Zeno in Sest otrok;

aﬁuummmmmmumm.,.

Mihael Tomac, za- |
' puséa zeno;
Georg Holevar, oZenjen, za-

MANILA PROTESTIRA

PREEE eSS SIS 3T}

Filipinskega!

Na sliki je Videti prizor iz ulice v Manili, glavnega mesta
otoééa, kjer prebivalstvo protestira proti teritarijalni vladi.
John Jakli¢; ozenjen, zapusca , NEZGODE V PREMOGOVNI-
zeno in pet otrok; KIH.

George Butkovié, zapusca zeno
in tri otroke;

Marko Toljan, samec. — Med
‘ponesrecenimi je tudi Anton Slak
clan drustva Aurora.

Pueblo, Colo. Dne 24. {eb-
ruarja zveler .je bil ubit Je®ip
Perko, star 28 let, doma iz Am-
brusa na Dolenjskem. Ponesrecil

se je, ko je sedel na zadnjem kon-,

cu avtomobila, na katerem so vo-
zili zelezniske tracnice: Tezko
zelezo pa ni bilo pravilno naloze-
no in tako je zunanji del preteh-
tal onega na avtomobilu. Trac-
nice so padle z avtomobila, s se-
boj pa potegnile tudi Perkota, ki
je padel pod tracnice, katere so
mu strle glavo. Pokojnik zapu-
8Ca tukaj brata Johna, soprogo
in tri male otroke.
Henderscnville, Pa. Dne 28.
februarja je tukaj smrtno pone-
srecil Matija Mikolic, in sicer na
svojega godu dan. Dobil je no-

 tranje poskodbe, katerim je pod-

tegel.

Willock, Pa.

Tukaj sta se

Drugi tO]a'k ki je nagloma u- | porocila Mr. J. Siflar in gd¢. Ma-
i ry Miklauc. Bilo srecno!

POGUMNA ZENSKA

Slika nam predstavlia Mee Tharaa-—
e v‘."‘"" L3 35 mawnalba-

Adectaceats 0 T andaas v Indiia na Jov

na Heva,

| nega de!

Razen smrtnih nezgod imamo
v premogovnikih Zdruzenih dr-
zav povprecno 200.000 poskodb
na leto. Rudniski urad ceni, da
pomenja izgubljeni delovni ¢as
vsled teh poskodb za 39 milijonov
dolarjev ‘'manj izkopanega -pre-
moga. Racuna se, da povzroca
vsaka nezgoda te vrste delavcu
povprecno izgubo dela za pet-
najst dni. Ako znaSa dnevni pri-
delek i premoga za vsakega de-
lavca Stiri tone in velja premog

na mestu premogovnika $3.25 to-

na, potem znasa povprecna iz-
guba tonaze za vsako nezgodo
povzrocujoco delno onesposoblje-
nost, $195. Ako bi v ta racun
vkljucili tudi nezgode, povzro-
¢ujoce stalno onesposobljenost
ali smrt, bi bila pevprecna izgu-
barna ¢asu in denarju za vsako
nezgodo seveda Se vecja.

Do teh zakljuckov je prisel
rudniski urad na podlagi poseb-
nih porocil o nezgodah v 200
premogovnikih tekom leta 1923;
v teh porodilih je navedena vsa-
ka nezgoda, ki je onesposobila
delavca vsaj za ostali del dneva.

Izmed vsakih sto poskodb i-
mamo priblizno po dve smrtni
nezgodi. Smrti, stalna, popolna
onesposobljenja in stalna delna
onesposobljenja skupaj tvorijo

' nekaj manj od 5 odstotkov vseh

premogovniskih  nezgod, doc¢im
tvorijo onesposobljenja zacasne-
ga znacajd 95 odstotkov vseh ne-
zgod.

V bituminoznih premogovnikih
je usutje stropa in stene odgovor

no za 29 odstotkov vseh zacasnih

poskodb in za 35 odstotkov vseh
izgub Casa s strani’ podzemeljskih
delavcev. Poskodbe iz tega vzro-
ka povzrocujejo povpreéno po 21
dni izct’:bljénega dela za vsake-
ga moza.

Prevozna sradbtva SO odcrovor—
na za 28 odstotkov vseh zacas-
nih poskodb in 30 odstotkov vse-
ga izgubliencga delovnega casa.

Eksplozije in pozari so odgo-
vorni le za tri desetinke enega
odstotka vseh zacasnih poskodb
in §e¢ za manii odstotek izgublje-
*asa. Poskodbe
iz tega vzroka povzrolujejo po-
vprecuo “bljenih delovnih -
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Rodbinska drama.

V Mandizevacu pri vinogradu
Pridvorski vrt se je koncem janu-
arja odigrala strasna rodbinska
tragedija. Posestnik Gjuro Koe-
nig jeé radi ljubosumnosti zada-
vil svojo zeno in jo vrgel v vod-
njak. Truplo umorjene je nasla
potem desetletna héerkica An-
ka. Moz je bil pri odkritju trup-
la skrajno obupdn in je sam po-
magal svojo mrtvo zeno vleéi iz
vodnjaka na povrsje. Kmalu po
pogrebu nesreéne  zrtve .so pa
prejeli orozniki obvestilo, da Ii-
va Koenig ni umrla naravne smr-
ti. Moz je bil nato aretiran in od-
dan sodiscu.

Caruga in umor hotelir. Schmid-
ta.

Préd priblizno dvema letoma

bil v Slatini na Hrvatsem 1iz-
vrsen -umor nad hotelirjem Dra-
gotinom Schmidtom in nad nje-
Sum je padel na
nekega Rusa. Nekaj casa po tem
da je ta
Rus stopil v tolpo roparja Caru-

govo Soprogo.

zloCinu se je zaznalo,

ge. (,uuqd je to verzijo sam po-
trdil, in sicer v nekem pismu, ki

ga je pisal oroznikem. Tu je na-

2
X

vajal, da je ubil harambaso Ra-
da Ratkovica, nekemu Rusu, ¢la- |

nu njegove tolpe,
. Sedaj,

rokah pravice,

zivljenje

novno zacele zanimati za zlocin.

pa je daroval!

ko je Caruga v |
so se oblasti po- |

Zanimivo je, da prebivalct v Sla- |

tini smatrajo Carugo za glavne- |

ga Kriv
njene dni, ko je bil Schmidt-umor
jen, v

neki Carugi podoben cCastnik.
Sarajevski vampir.

Cuden dogodek se je primeril

nckemu sarajevskemu izvoscku.

Ko se je pozno ponoci vracal iz
bliznje sarajevske okolice domov
in je bas pasiral cesto mimo tur-
skega pokopalisca, je zashisal ne-
navadno stokanje, _\-1““10

ki je
njegovemu vozu. Kocyjaz se mi

Qe

upal ozreti temveg je nagnal kn-

nje v divjt dir. Toda stokanje ni |
ponechalo. Koncno je pridrvel ko-
cijaz v mesto, kjer je moral radi
stevilnih pasantov pocasneje vo-
ziti. Kmalu se je zbrala okoli vo-
za velika minozica ljudi in
sedaj se je upal prestraseni
¢ijaz ozreti. Nudil se mu je cuden

pogled. Na zadnjo stran njego-

sele !

ko~ |

vega voza se je oprijemalo ¢lo- |

vesko bitje, bledega obraza, s ¢r-
no brado in v belem plas¢u. Ne-
cudni spremljevalec ko-
¢ijaza, je bil norec Gjorgje Miso-

Znance,

1¢, ki pobegnil-iz blaznice.
Dobro popladana zvestoba.

Zagrehski casopis Rijec poro-

Ca o zanimivem slucaju, ki s¢ je
te dni primeril v Liki. 'V selu

Koljeva se je neka Mandica V.,
pred tridesetimi leti zarocila z
Stevanom R. Nenadoma
pa jo je on zapustil in sel v Ame-
riko.
stilo, da je sklenila, da se ne po-
Ostala je zvesta
Zadnja leta je
stromastvu

svojo materjo. Pred dnevi
je dospela iz Anrerike vest,

nekim
To je Mandico tako uzalo-

roci z.nikomur.
svojému Stevanu.
Zivela S
pa
da

v velikem

ca zloc¢ina, ker je bas ome- |

njegovem hotelu gostoval !

dvema topoma

je Stevan umirl in zapustil Man-
dict 30. MdOIaIJLV

Borba med Kacdaki in orozniki.

N7
v

Due 10. februarja je prislo

sselu Zagorje na Koscvem do pra-

bitke med kacaki, ki so bili
pod vodstvom zloglasnega Meh-
meda Konjaka in orozniki.
caki so se zabarikadiraii v kulo
nakar so jih orozniki nasicocir z
bombami. Padlo je pet oroznikov
in na pomo¢ je moralo priti’vo-
jastvo iz Pristine in Mitrovice z
Kulo je nato vo-
jastvo bombardiralo in jo poru-
silo do tal, vendar je kacakom u-
seplo, da so pobegnili v nastalem
mraku.

Kralj za Jadranso strazo.

Kralj Aleksander je po uprav-
niku dvora nakazal Jadean
20.000 dirarjev kot
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Princ Pavle se preseli v Zagreb.

O’*'
s¢ v kratkem nastanta v Zagre-
bu. Princ ‘Pavle je baje Ze v Za-
grebu vzel v najem prikladno pa-
laco, kjer je ze vse pripravljeno
za nastanitev njegove‘obitelji.

- I'mne Pavle in princesd

Ogromni zaklad pod skalo.

Po peorotilih iz Bazla so- nasli
te dni pod skalo pri Wegchauu
na Svicarskem veliko Zelezno
blagajno, v kateri je bil shranjen
velikanski zaklad zlata®in srebra.
Uvedene poizvedbe so po dolgem
casu dognale, da je bil ta zaklad |
lastnina slovitega tolovaja in raz-
bojunika Jurija Grasla, ki so ga bi-
li pred sto leti na Dunaju obesili
radi Stevilnih telovajstev in raz-

bojnistev. ‘Grasel je bil ‘glavar

tolovajev, ki’ so osobito nadlego-
vali-Cesko in bili pravi strah ta-
mosinjemu prebiValstvu. Po nje-

govi smrti je bila razsirjena po-
vest, da je Grasel nekje skril ve- |

likanski zaklad in srecen ont,, ki

ZIVLJENJE BREZ MONOTON IJE

Slika nam predstavlia Zeno potujocega casnzkarsk°ga porocevalca, Mrs.

Eyro Powell. Gornji dve sliki sta bili vzeti v razdobju encga tedna. Na spod-

nji sliki je videti, kako se solnéi in g

reje v kopalni cbleki v Californiji, doéim

jo predstavlja zgornja slika komaj teden dni pozneje v Kanadi, kier potuje

Opozorllo Amerlkance"n.

%

lzsehjeniski odsek mnnsn‘st\':l

po zasnezZeni planjaw s sanmi in s pomocjo pas_}e vprege.

F Bl

za- socijalno. politiko poroca, da
prihajajo mnogi, ki se zele venit

v Ameriko, osebno k ministrstyvu |

klavzulo z

Zedinjene ~ drzave.

komisarijat v Zagrebu opozarja |

vse interesente, da v svojem last-
nem interesu predloze svoje pro-
Snje pristojnim oblastim ter da
ne prihajajo osebno na ministr-
stvo

Smrina kosa.

Dne 10.
dolgem in mucnem trplienju Jan-
ko Bajda, pristay zelezniske di-
rekcije v Ljubljani. Pokojnik je
bil izredno sposoben-uradnik in
narodnjak. Zapusca
Umrl j

in upravni

druzbe- Ju-

februarja j¢ umrl’ po

navdusen
vdovo in tri otroke.
More,
svetnik zavarovalne

slaviia. Pokojnik je bil v Lju-
goslavija. Pokojnik je bil v Lju

o, ravnatelj
> ~

je tudi

Lin prosijo, da se jim izda pas s
za odobren povratek v !

. g e
[zseljeniski |

hIJ:mx,m Slovemji znana oseba.
je na-glasu kot vescak v za-
stroki. radi

svoje postenostiv

varovalni Uzval je
vseh krogih u- |
gled in xp()\tm utje.

[ )

Casu primeren obesenjakov hu-
mor.

1Z NEODRESENE DOMOVINE

Izgnan iz Idrije.

Na idrijski glasbeni Soli je po-
uceval K. Pahor, diplomiran ab-
solvent konservatorija v- Bolonji
italijanski drzavljan, goriski slo-
venski rojak. Na realki sluzbu-
jeta dva ‘profesorja’, ki sta vzela
Slovenca Pahorja na pikeo in sta
Sikanirala dijake, ki posecajo glas
beno seolo. Te dni je dobil Pahor
ki se je vedel v Idriji pov sen ko
rektno, nenadoma ukaz, da mo-
ra takoj zapustiti mesto, in oroz-
nik so ga odgnali. Zastopnik ob-
lasti je na vprasanje, zakaj niora
oditt iz Idrije, odgov 0111 da zato

ker ne zahaja v italijansko druz-
| bo!

Jalov izgovor !
Iz Postojne

porocajo, da so vojaki te dni do-
koncali delo v velikem predoru ki
nosi ime po predsedniku italijan-
skega Touring kluba Bertarelliju
Predor je dolg pol kilometra in
napravlja zvelo med postojiuski-
mi-jamami ifi ono fantasticio Cr-
no jamo: ter zdruzuje tako dva
poti

labirinta na podzemeljski

i 7 kilometrov.

|

¢ Istri radi pr

[ zelnega

Reke se boje.

Prav veliko je navdudenje vseh
pristnih italijanskih prvakov v
riklopitve Reke k ma-
To navdusenje se iz-
raza po cCasopisju . in na. vseh
shodih in sestankih ga je poino.
Tudi v izredni seji istrskega de--
predsed-

teri Italiji.

odbora pod
stvom dr. Chersicha (ali n1i lepse
Ktsi¢?) v Puli so govorniki kar
coreli ginjenosti Ker je Reko do-
letela taka sreca. Zelo lepo, da je
Reka prisla pod Italijo, ali da bi
se kak del Istre prikljuci Reki,

1-7
Ka

tega pa ne prenese srce istrskih

| Ftalijanov, ker vedo, da je v Isfri
' preved Jugoslovanov. Pri tej mi-

sli vegasne vsako navdusenje. pa
Ce drugade Se tako gori. Istra

mora ostati v sedanjih mejah ne-
dotanjena. Sklenili so nujno re-
solucijo, da se Istra ohrani v se-
danjem obsegu in s pravo hlap-
ko peniznostjo posljejo to re
Mus-,

cevs
solucijo Mussoliniju v Rim.
solini odloci v tej zadevi, kakor
se bo zdelo prav njegovi  vladi.
Ako pride pod Reko Liburnija.s
Cresom in Losinjem, pa se lah-
ko zgodt, da bodo modri gospodje
Italijani ob prvi priliki potem raz
lagali Istranom, kako preudaren
in umesten je sklep Mussolini-
jev. j

Napacno razumel
Sodnik: — Obsojeni ste. kakor
ste-ravno culi, na Stiri-leta jece.
Imate k tej obsodbi kaj prista-

Uradnik jetnisnice:” — Torej | viti?
jutri boste obesent, Obtozenec: O hvala, Stiri
Delikvent: — Ne, sta i leta je ravno davolj. :

delo drugam.
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TISKARNA
NAS DOM

261 E. 10th St. New York, N. Y.
Izvriuje vse drustvene, trgovske in druge tiskovine po
nizkih cenah. Vprasajte za cene pri nas, predno ste oddali

»
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NAS DOM

Menda nikjer na svetu ni razmeroma -toliko pritozb o pokvar-
jenih zelodcih, slabi prebavi, izgubljenih apetitih in drugih sli¢nih
nadlogah, kakor ravno v Ameriki. Pri prvih generacijah tujerod-
cev sicer te pritozbe niso tako Stevilne, toda druge generacije le
malo zaostajajo za ostalimi Amerikanci. =

Te svoje slabosti se je pricela Amerika v zadnjem Casu zave-
dati v precej$nji meri. Gospodinjski, zlasti kuhinjski tecaji se otvar-
jajo na mnogih Solah, ki pridejo v tem oziru vpostev, Casopisje —
od dnevnikov do meseénikov — posveca cele kolone ali cele strani
vpraSanju izboljsanja ameriske kuhinje. Merodajnim diniteljem je

namreé znano to, da je slabo gospodinjstvo, zlasti slaba kuhinja,
vzrok brezstevilnim druzinskim prepirom in nesoglasjem, da iz is-
tega vzroka izvirajo mnoge loCitve zakonov itd. Ako se torej hoce-
jo izboljSati te razmere, je treba odstraniti temeljne vzroke te po-

- manjkljivosti. To pa se da dosedi le s tem, da se ameriSko zenstvo
potom vzgoje privede do spoznanja, da za srecno zakonsko zivlje-
nje ne zadostuje samo lepo pohiStvo ali lep ‘flat’ ali prijazen apart-
ment ali mi¢en ‘bungalow’, temvel da sloni zakonska harmonija
in srea v prvi vrsti v spoznavanju in izvrSevanju gospodinjskih
dolznosti, katere nalaga vsak dom svoji gospodinji. Gospodinja se
mora namrec zavedati, da njej po naravi pripada eskrba njene dru-
zine. Tega pravila se mora vsaka hiSna gospodina zavedati in se po
njem ravnati. In od tega, vkoliko se gospodinja zaveda te svoje
naloge, bo v prvi vrsti zaviselo soglasje v njeni druZini.

Zgoraj smo Ze omenili, da pri generaciji tujerodcev gospodar-
stvo v sploSnem, zlasti kuhanju, ne povzrota toliko slabih po-
sledic kakor pri Amerikancih, zlasti onih v velikih mestih, toda vsled
tega potreba po gospodinjsk-iizobrazbi med tujerodci, torej tudi
med nami, ni ni¢ manjsa. Pomisliti namre¢ moramo, da se obzorje
nasih rojakov vedno bolj siri in da to neprestano pomnozuje zahte-
ve na njihove domove, torej tudi na domaco kuhinjo. Izbira in raz-
licnost jedil, ki se je morda v starem kraju smatrala za veliko, v
Ameriki niti izdaleka ne zadostuje, hisni red in njena opora bi se
v starem kraju lahko smatrala za vzorno, ne odgovarjata tukaj-
snjim potrebam. Na podlagi tega je jasno, da mora naSa slovenska
gospodinja v Ameriki neprestano spopolnjevati svoje znanje in Si-
riti svoje obzorje, ako hoce biti kos svojim nalogam, zlasti onim,
katere stavijo nanjo njeni amerikanski otroci.

‘Nas Dom’ si je nadel nalogo, da bo pisal o vsem, kar more po-
magati vam, slovensko-ameriskim gospodinjam pri izvrSevanju
vasih gospodinjskih dolZnosti, ki se mnoze-od tedna do tedna. Od
vas, drage gospodinje je odvisno, v koliki meri bo Nas§ Dom mogel
izvrSevati to svojo vazno in tezko nalogo. ‘Na§ Dom’ je namenjen
vasemu domu, kjer odloCuje vasa volja in beseda. Z vaSo vsestran-
sko podporo, narocnino in priporo¢ilom vasim prijateljicam, z va-
So agitacijo se bo list vecal in spopolnjeval, zato apeliramo na vas,
slovenske gospodinje, da po svojil moceh podprete ‘Na§ Dom, da
cimprej posljete svojo naroénino in da napravite nas list za vas list.

2y

e

ZA NASE GOSPODINJE

Pise Mrs. L. Zakrajsek.

NATANCNOST PRI KUHI. | receptu.
- . Razli¢nost jedil.

Gospodinja se mora zavedati,
da je njej pripadla naloga pre-
hranjevanja njene druzine in da
je dobro in skrbno pripravljena.
hrana prvi pogoj za zdravje in
splosen dobrobit clanom njene
druzine. Zato je treba kuhi po- |
svecati zadostno pozornost: —

Ako hoée gospodinja zadovo-
ljiiti svojo druzino, mora nuditi
veliko izpremembo v svoji kuhi.
Zato mora gledati, da se lista
njenih jedi neprestano mnozi.

Sezona za jajca.
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predvsem je treba pri kuhi na-
tancnosti. Pripravljanje jedil se
mora vrsiti po dolocenih pravi-
lih, ako se hoce doseci res dobra
in okusna jed. Treba je vedeti,
koliko se mora vzeti te stvari, ko-
liko one, koliko ¢asa je treba me-
Sati, koliko Casa pustiti v pedi itd.
Ako se jedi pripravljajo kar ‘pri
eni gliht’, je izkljuceno, da bi ku-

harica, ki kuha po fem receptu,

mogla dati res dobre jedi na mi-
zo. Jedi bedo ali prevec¢ kuhane
ali premalo, prismojene ali napol
suroe.

Kuharica naj ima vedno v ku-
hinji uro. — Kuharica je enaka

lekarnarju: — zdravilo bo le te- |

daj pomagalo, ako bo pripravlje-
no natanko po receptu, in jed bo
pa le tedaj dobra in okusna, e
bo pripravljena po kuhinjskem

..Sedaj je na trgu mnogo jajc in
cena jim je nizka. NaSe gospodi-
nje bi morale izrabiti to ugodnost
in zmanjSati ceno domace pre-

t hrane, kajti kakor vemo, so jaj-
| ca zelo redilna ter zalezejo vedno

kakor vsako meso. Naloga ra-
zumne gospodinje je, da kuha do-
bro in kolikor mogoce po ceni.
Vsled te okolnosti mora vedno iz-

‘rabljati ugodnosti trga v prilog

svoje kuhinje.
" Vederni obed postnega dne.

Fizolova juha, ocvrte ribe, kru-
hovi cmoki in gresov smorn.

Namodéi ze prejsnji vecer sko-
(Kidney
beans), naslednji dan odlij vodo,

delico rdecega fizola

\

[ v kateri se je namakal, nalij dru--

ge vode ter ga deni kuhati. Ko
je kuhan, ga pretlaci skozi sito.
Potem vzemi 2 zlici masti, 2 —
3 zlice bele moke, sesekljaj ¢ebu-
lo ter zarumeni, naredi ‘roStan-
je’ ter zalij s fizolovo juho. Pri-
deni lorberjevo pero, oseli, ma-

lo’ popopraj, prilij nekoliko kisa-

in pusti, da vre pol ure. Predno
serviras, lahko doda$ juhi tudi 2
zlici kisle smetane. V juho za-
kuha$ lahko nudeljcke, ali pa de-
nes vanjo na kocke zrezan pra-
zen kruh.

Ribe katerekoli vrste zrezi na
lepe koscke, povaljaj jih v mo-
ki, jajcu in ribanem kruhu ter jih
potem ocvri v masti. Ocvrte zlo-
zi na kroznik ,na vrh pa deni o-
cvrt petersilj.

Kruhovi ecmoki. -~ Zrezi tri do
stiri zemlje — kolikor = emokov
pac hoces imeti — na kocke, vze-
mi skodelico mrzlega mleka, 3
cela jajca in to dobro stepi ter
polij na rezane zemlje. Potem
vzemi 4 zlice moke in jo zmeSaj
med zemlje, zmoci star, tenak
prti¢ v mrzli vodi in deni to zmes
v prti¢, katerega na vrhu zave-
zes. To deni potem za eno uro
kuhati v slan krop. (Kuhaj na
nacin kot struklje). Potem zrezi
to na zrezke (Snite), zarumeni
nekoliko ¢ebule in zabeli.

Gresov Smorn. — Vzemi tri
skodelice mrzlega mleka in na-
moci skodelico in pol gresa ter
pusti namakati eno uro. Prideni
2 celi jajci, malo osoli ter dobro
stepi. Deni v kozico 3 zlice masti
pusti, da bo prav vroca in potem
zlij meSanico na vro¢o mast ter
pokrij in pusti, da se pocasi pece.
Ko je spodaj rumen, ga obrni ter
pusti, da tudi na drugi strani za-
rumeni. Ko je tudi na drugi stra-
ni rumen, ga z vilicami dobro
zdrobi, pokrij ter prav pocasi se
nekaj casa prazi. Servira$ ga lah-
ko s solato ali kuhanim sadjem.

PRVI DNEVI NOVOROJEN-
CKA.

Med porodom je vedno prvo
pravilo: raje zrtvovati dete ka-
kor mater, to je, raje ohraniti ze
obstojece zivljenje, kakor pa ga
spraviti v nevarnost radi Sele na-
stajajoCega. Kakor hitro pa je
dete rojeno, je treba najpreje
skrbeti zanj in potem Sele za ma-
ter, da se prenese eventuelna in-
fekcija z matere na otroka. —
Najvecja nevarnost preti detskim
o¢em, ki so za vsako nesnago
zelo dovzetne. Zato je treba tu-
di najprej poskrbeti za novoro-
jenckove o¢i. Priporoca se vsa-
kemu novorojencku vbrizgati v
obe ocesi po eno kapljico eno-
odstotnega razkroja srebronitra-
ta. Izkusnja uci, da se na ta na-
Cin preprec¢i marsikatera ocesna
bolezen, ki bi sicer povzrocila
slepoto. Zelo velik odstotek od
rojstva slepih je izgubil vid Sele
po rojstvu, ker so se o¢i vnele.
Dalje je treba pri novorojencku
strogo paziti na popek. Ko je de-
te rojeno, se pocaka nekaj minut
da odtece ¢im wveé krvi iz poste-
ljice v otroka. Nato se popkovi-
na s Cistim prekuhanim trakom

dvakrat preveze in prereze. Na

detetovem telesu viseCi del pop-
kovine se v gotovem c¢asu posusi

in odpade. Seveda je treba ved-
no paziti na popolno snaznost, —
kajti sicer se rana lahko okuzi
in potem mastanejo neprijetne in
nevarne posledice. Gnojenje in
zastrupljenje krvi je obicajna po-
sledica malomarnosti pri porodu.
Pri prvih znakih vnetja popko-
vine (ako se rana pocasi in sla-
bo celi, ako postane koza okrog
popka rdeca ali pa se pojavi na
povrsini gnoj) je treba takoj po-
klicati zdravnika. Osoebito pri ko-
panju in povijanju novorojenckov
je paziti na to ,da se popka ne do-
taknemo z umazanimi rokami.
Najbolje je prevezati popek s su-
him, Cistim povojem. Povoj se
priporoca osobito za to ker pri
mnogih novorojeckih obstoja ne-
varnost. da se popek pretrga. —
Oprezen in pravilno napravljen.
povoj pa tako nevarnost obicaj-
no prepreci.

Zelo pogosto nastanejo pri no-
vorojenckih na glavi in obrazu
razli¢na spakedranja. Celo pri ci-
sto normalnih porodih — kakor
se dogaja pri novorojencih — ki
so se nekoliko zavlekli, se lahko
pojavijo razliéne porodne otekli-
ne, in sicer v prvi vrsti v novo-
rojenckovi glavi. Taki defekti pa
lahko trajajo zelo dolgo, vendar
pa niso nevarni za zivljenje in iz-
ginejo slej ali prej sami od sebe.
Bolj previdni moramo biti tedaj,
ako se koza odrgne ali pretrga,
kar je obicajno posledica poro-
dov, ko je treba vporabljati in
strumente. Tudi te poskodbe na
novorojencku se kmalu zacelijo,
ako se pazi na snaznost. Koncno
je treba d6pozoriti Se mna eno o-
kolnost, ki vznemirja zlasti mla-
de, neizkuSene matere. Kmalu
po porodu postane mnamrec no-
vorojenckova koza rmena in na
prvi pogled se zdi, kakor da bi
dete obolelo na zlatici

BODOCA MILIJONARKA

Gospodiéna Harriet Hewitt, do ne-
da’no uboga deklica in ‘model’ za ob-
leke v neki newyorski prodajalni, se
je zaroéila z milijonarjem Oliver Har-
rimanom, ki se je vanjo zaljubil.

k
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KAKO ZAPRAVLJAJO BANDITJE DENAR

Ni se Se posusila krl nesrecmh zrtev na rokah krvoloénih morilcev,
ko so se slednji Ze zabavali po kabaretth v dru#bi lahkozivih
plesalk in kurtizank. Morilca sta prirejala v najeleganinejiih
hotelih svojim prijateljicam lukulske vecer)e, pri kterih je te-

kel sampanjec v potoklh

Statistiki so izraéunalij da zna-
Sa vsota, ki jo naropajo lopovi
vsako leto v Ameriki s pomodjo
revolverja, bodala in takozvane-
ga ‘blackjacka’ ni¢ manj nego
20 milijonov dolarjev!

In kako zapravljajo ti lopowvi
ta priropani denar?

Vsakdo se se spominja stras-
nega umora, o katerem so poro-
Eali vsi listi v Ameriki,
umora, ko sta bila ¥
ubita dva bancna usluzbenca,
sicer od lopovov, ki jima niso da-
1i niti prilike, da bi dvignila roke
temveC so ju na mestu neusmi-
ljeno ustrelili. Glayna krivea pri
tem umoru sta brata Diamond
iz Brooklyna, zida, ki sta v druz-
bi nekega Italijana, bantnega u-
radnika, zasnovala peklenski na-
ért ropa-in umora. Ob tej priliki
naj pripomnimo, da se vecina
newyorskih roparjev rekrutira iz
vrst zidov in Italijanov, in sko-
ro vsak morilec, ki se seznani z
elektricnim stolom, je, Ce ne Ita-
lijan, prav gotovo zid. Mussolini
in njegova fasistovska Italija_je
torej res lahko ponosna na’svo-
je tukajsSnje rojake, ki so obliza-
ni s ‘tisocletno kulturo’, s katero
se tako radi ponasajo. Ko so to-
rej detektivi posvetili v to mo-
afero bratov Diamond, se
lopovi' za-
pravljajo priropani denar. —

namrec
Brooklynu
in

rilno
je pokazalo, kako iti

Ko sta dobila Diamond brata
soj delez vsote 44.000 dolarjev,
ki so.bili uropani nesreénima zrt-
sta jo naglo popihala iz
New Yorka, ker ju je mikala za-
drugih mest ,kjer sta na-
stopala kot pravcata milijonar-
ja. Oblecena po najnovejsi modi
in v angle$kih ulsterjih, z drob-
no palcico v roki, sta se pojavila
v. Philadelphiji, kjer sta takoj
zbudila zanimanje med igralka-
mi, ki pripadajo takozvanemu —
‘chorusu’. To so vecinoma sla-
bo placane plesalke, ki ponujajo
soje telo in ljubezen vsakemu, —
kdor jih placa.

— Joe Diamond je postal mi-
lijonar ! — je zavrSalo med temi
igralkami v Philadelphiji, in res
ni mogel nih¢e dvomiti, da je
moral biti Diamond, ' ki je no-
sil pri- sebi neprestano veliko in
debelo rolo bankovcev, silno bo-
gat clovek. Pri nekem gledali-
$¢u, okoli katerega je mlajsi Di-
amond vedno oprezal, - je bila
najlepsa plesalka Miss Norman.

vama,

bava

Stiriindvajset ur po stra$nem
umoru obeh banénih usluzbencev
ko se kri nesrecnih zrtev Se ni
posusila na njegovih rokah, je
mlajsi Diamond ze prosil plesal-
ko Norman, naj se z njim poroci.
Stiriindvajset ur po straSnem
zloc¢inu je bil lopov ze priprav-
ljen oddrdrati na veselo zenito-
vanjsko potovanje, Cigar stroske
bi kril z denarjem, ki ga je izpu-
lil iz rok krvavecih zrtev!

Na osebnosti obeh bratov ni
bilo nicesar, iz ¢esar bi se dalo
sklepati, da pripadata ~niZinam
zlo¢inskega sveta.

Kot ze reéeno, elegantno
pravljena, sta stanovala seveda
v najfinejSih hotelih ter se vo-
zila okoli z avto-kabi, in kon-
cem vsake predstave v omenje-
nem gledaliS¢u sta prihajala 'k
zadnjim vratim z velikanskimi
sopl roz v rokah, katere sta po-
darjala deklicam, ki sta jih obo-
zevala. Ko je bila predstava kon-
ana, sta povabila na vecefjo vso
zensko druzbho,
tekel v potokih.

V kinoglediscih in dr ugih dra-
mah vidimo navadno bandite s
kadecim se revolverjem v roki,
kako se po izvrsenem zloéinu po-
tuhnjeno skrivajo po slabo raz-
svetljenih beznicah zlocinskega
sveta, da uidejo bistrim ocem
pravice.

Toda v resni¢nem zivljenju pa
je vse drugace. Morilci in lopovi
stanujejo v najelegantnejsih ho-
telih, kjer se zabavajo s plesal-
kami in.drugimi enakovrednimi
zenskami.

0O-

in Sampanjec je

Brata Diamond, Farina in Pantano, Stirje newyorski

P

PLAVAJo(’ A GARAZA

s !

Slika nam predstavlja plavajoéo garazo na jezeru Worth, Palm Beach, Fla.

-

druzbe.

— Torej je le res, — je rekla
gospodicna Norman -detektivom,
— kar mi je pravil Joseph Dia-
mond, da je namreC zapleten v
newyorski b'mcm umor in da od
tam izvira njegov denar? Kak-
$na sramota! Toda, saj ni ver-
jetno! Oba brata sta bila tako
vljudna, tako lepo obleCena in
tako finih manir! Prav gotovo
sem mislila, da morata biti sina
kakega milijonarja, ki sledita na-
§ potujoéi igralski druzbi samo

Jornt
EARINA

lopovi, ki

so ubili dva bancna usluZbenca ter jima vzeli 44.600 dolarjev.

lu sledila aretacija vse roparske | g nisem poznala! J

Newyorsko policijo je prived-
la na sled za banditi ploséa avto-
mobila, katerega so se posluzili
banditje, ko so se pripeljali na
mesto umora. Stevilka tega av-
tomobila je pripomogla policiji,
da je izsledila imena obeh bratov
in cela stvar je takoj izpocletka

kazala, da morata ta dva vedeti

kaj ve¢ o umoru. Bratov pa ni
bilo doma in policija je pricela
paziti na telefon v njuni hisi. —
Kmalu se je izkazalo, da njen
trud ni bil zaman; kajti po tele-
fonu je prihajalo vec pozivov in
klicov iz daljave, takozvanih —
Long distance messages, in si-
cer pod Sifro Sherwood St.,
5296 Philadelphia. ;

Ko so dospeli newyorski de-
tektivi v Philadelphijo, so seve-

da takoj poiskali naslov ulice in.

hiSe, ki je imela doticni telefon.
Ko sa nasli hiso, so brez pomi-
§ljanja stopili v neki apartment
doticnega poslopja, kjer so nash
obe igralki, Miss Joyce Norman
in Miss Dorothy Bates. Kakor-
hitro sta deklici izvedeli, za kaj

gre, sta takoj dali detektivom
se potrebne podatke ter jim po-

vedali, kje bodo lahko nasli oba

| mlada ‘milijonarja’. Nato je kma-

’

liz ljubezni do umetnosti. Zelo,
zelo mi je zal!

— Mene je predstavila Josipu
in Morisu Diamondu Miss Bla-
tes; in Josip, namred mlajsi brat
je bil tisti, ki mi je dvofil. Toda
to ni ni¢ ¢udnega. Me, mlade i-
gralke, gremo z naSo druzbo od
mesta do mesta, in naravno je,
da se spoprijateljimo z mnogimi
ljudmi, katere pa navadno ravno
tako hitro zopet pozabimo. Tri
dni potem, ko sem se seznanila
z obema bratoma, sta bila Ze oba
pri vsej druzbi priljubljena,
Bila sta gentlemana (!). Joseph,
mlajsi, je bil sicer zelo nervozen,
toda kljub temu vgdno gentle-
man. Moris pa je imel vedno e-
no oko za svojega brata. In prav
zaradi tega nam je zelo ugajal,
_kajti vedno si je prizadeval, da
hi razvedril svojega mlajsega
bEata:

— Prvi veéer smo $li mi Stirje
v neki kabaret kjer smo vecer-
jali. Ko §e nisem niti pojedla, je
Josip izbruhnil:

— Dragica, jaz bi se rad poro-
¢il s teboj. Sicer sem te Sele no-

lahko porociva takoj.

— Pomislite, in niti pol ure ga

coj spoznal, toda vem, da si ti e~
dina zame. Ce si zadovoljna, se

az sem seve-
da odbila njegovo snubltev. De-
jala sem mu, da je nespmetno ta-
ko govorjenje, ko se poznava
jedva pol ure.

— Ali, dragica, jaz imam po-
sebne vzroke, razumes, posebne
vzroke! Zaupaj mi!

Igralke so seveda opazile, da
imata brata mnogo denarja. —
Kadar je eden ali drugi obeh bra-
tov placal vecerjo, je vedno vzel
bankovce iz velikega zvitka, ki
ga je imel v Zzepu. In imela sta
tudi vse navade ljudi, ki so va-
jeni, da jim nikoli ne zmanjka
denarja. Drobiza, ki jima ga je
prinesel natakar nazaj, nista ni-
koli vzela. Sicer pa sta dajala na-
takarjem vedno po pet dolarjev
‘napitnine. (Lopoval)

Miss Norman ima milijo=
narja. Ona se lahko jutri poroci
z milijonarjem, &e tako zeli, —
so govorili ¢lani gledaliske druz-
be, pri kateri je bila gospodicna.
Norman. — Nikoli nismo videli
vecjih zapravljiveev  kakor sta
bila brata Diamond, cela na new-
yorskem Broadwayu ne.

Nekega vecera, ko sta priredi-
la brata Diamond v hotelu Lor- -
raine party za svoji dve prijate-
ljici, je postal mlajsi brat jako
‘zaupen. Povabljenih je bilo veé
oseb in pari so plesali v sobi. Jo-
sip Diamond pa je poklical Miss
Norman k drugi mizi, kjer je
tudi sam sedel poleg nje.

Prisel je natakar in Josip Di-
amond je-placal racun. Preosta-
nek je malomarno porinil nata-
karju, ki-je denar urno spravil.
Mlada igralka, radovedna; kakor
sq vedinoma vse zenske, je nato
povzela:

— To mora biti cudovito, \ce
je' clovek milijonar, kakor si tl,
in Ce ima vedno toliko denar]a.
Toda ¢emu mi ne pove$ kaj veC
o sebi, Joe?

— Oh, moja draga, — je od-
vrnil Josip, — Zivljenje ni tako -
lahko, kakor si ga ti. predstav-
ljas. Res je, mnogo denarja ima-

“mo, toda tezko smo ga doblh.
" Mnogo denarja, kakor ga imava

midva, povzroca tudi mnogo skr-
bi.

Nato je Josip Diamond naen-
krat stegnil obe svoji roki preko
mize proti Miss Norman, vzel
njeno desnico v svojo dlan ter
pricel hitro, nervozno jin mrzlic-
no govoriti: ;

— Ali hodes vedeti, kaj sva
midva, kje sva dobila denar? —
je vprasal glasno. — Pravijo, da
~ni Zenske na svetu ki bi znala o~

+ Dalje na 7, strani.
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TEMELJNI POGOI USPEHA

\ sak clovek ima pred seboj kal\ Cllj Na svetn ni ¢loveka, ki

ne M za ne¢em tezil. Ta za tem; oni za dx ugim, \~al\ pa zeli, da bi
dc necesa pnael nekaj dosegel.
: Dxucro vprasanje pa je, koliko th Je ki desezejo ono, za Ce-
mer streme, koliko jih dospe do svojega cilja. Tch je le maJhno
Stevilo. Sicer pa si obicajno ljudje ne stavijo previsckih in nedose-
gljivih ciljev. Le redki posamezniki, izredno veliki duhovi, streme
za Lll)l ki so videt] na prvi pocrled fedosesni.

I\Je ti¢i torej glavni vzrok meuspeha velin: ljudi?
omugouue uﬁpeh pri na\em delu? Tmamo i kuko D uln ki nam
brezpogojno J(unu za uspeh

Pred seboj imamo zapiske dela in zivljenja cloveka, ki je u-

- spel. Gle;mo torej, komu se ima'ta clovek zahvzliti za svoj uspeh.
To je namre¢ Henry -Ford, mllmrder i lostnik nagvecjih avtomo-
blM«.lh tovarn na svetu.

Kaj nam

. Tega ne prinasamo zato, da b1 ga hvaitli, ker je milijenar, niti
ne. zato, da-bi vzbujali v komu zelJo, da Hi posial tudi on tak bo-
gatin: Toda ¢ujmo, kaj pravi Ford sani: e

+—Od trenotka, ko sem kot dvanajsticini defek videl ta po-
ulicni voz, ki je sam tekel, pa do danes, je bila moja  najvecja in
stalna ambicija, da izumim in naredim dober avtomchil. —

Nikakor nocemo trditi, da je samo to pribomoeglo Ferdu do u-
speha. toda lahko recemo, da je bilo to glavao. Kot dvanajstletni

“decek si je zadal za cilj svojega zivljenja ,da zgradi dober avtomo-
bil, nakar je tezil vztrajno in neumorno za tem svojim ciljem.

Hoditi in stremeti brez kolebanja za svojim stalnim ciljem, ne
oziraje s¢ ne na-desno, ne na levo, ne brigajoc se za tezkote in za-
preke in ne malodusno povesujoé glave radi morebitnegn nacasne-

ga neuspeha, — to )g temeljni pogoj koncnega uspeha!

To velja zlasti za nas Slovence in Slovane sploh, ki smic polri
idej, ki se ogrejemo za sako novo idejo ter plariemo naglo za ujo,
samo zato, da se istotako naglo zopet ‘ohfadimo. Naenkrat bi radi
vriili vec poslov, a pri tem niti enega prav in dobro ne izvriino:
po nasih mozganih nam roji stotero misli, toda niti ene ne udejsivi-
mo. Poleg tega pa mislimo, da so samo Veh!\c stvari vredne - 50
pazaje. e _

Pupolnmna drugacna pa sta Nemee in-Anglosaks. Ta dva ne
prezreta niti najmanjse tvari, in ko se enkrat za kako stvar odlo-
Cita, ne-menjavata in ne izpreminjata vec svo}ih odlokov. Zato tu-
di uspevata, ker morata uspevati- SR

Zanimivo pa je premotriti tudi vse ost: 110 kar je Fordu pripo-
moglo do uspeha. Priob¢iti hoCemo: nekaj njegovili misli, in sicer
tako enostavno, kakor jih je sam objavil v svojih ‘Spominih’.

Prvo, kar on priporoca, sta: — delo in Stedljivost. On obsoja
postopek onih kapitalistov, ki Zive 'brezp’osclno v razkosju samo
od Obl esti sy o;ega denarja in k: vale na tuji znoj tezino svoje ren-
te.

*— Po mojem mnenju so ti Ljudje obsojeni v propast, &im pocne
vecina ljudi razumevati, da v dma-.njcm svetu ni mesta za brez-
poselne socijalne paraznte

— Zame ni nicesar ogabnejéewa kot je iivljenje brei dela.

Z_ Po mojih mislih ni razloga, ki bi moge lopraviciti cloveka,
da se resi dolZznosti do dela.

— Oni, ki ¢loveski druzbi nicesar ne dd. in nifesar ne prispeva
¥ n_;en blagobit, naj od nje tudi niesar ne pricakuje!

~— Naloga industrije ne obstoja v tem, da slednja drvi za de-
fariem.

— Naloga industri qe je v tem; da proizvaja potzebno za kon-
sumente, ne pa da tiCi za kupicenjem denarja ali za moznimi spe-
kulacuamx na proizvodih. - s

— Proizvajati za clovesk opotxtebo) se pravi, proiz

‘mete dobre kakovosti in ceneje, predmete, ki naj bodo v korist

. kupcev, ne pa proizvajati samo predmetov, ki donasajo tovarnar-
jem welikanske dobicke.

— Na svetu je veliko siromakov in sirot samo vsled tega, ker
se unicuje prevec ljudi in prevec cloveske sile v pfOlZVOdﬂ_}l neko-
ristaih stvari, ki ne sluzijo nikomur.

— Ustalit -ipravo ‘proizvodnjo, znaci proizvajati

ono, kar je

rajati pred-

Sim razsipanjem tako materije kakor cCloveskega dela, in odloéil
sem se, prodajati proti na;manjsemu dobicku, racunajoC pri tem

na obsezen trg.

4

— Ustvaril sem si dvo;e pravil, katerih sem se zvesto drzal:
17 Nikdar se ne bati bodocnosti in nikoli se klaujati preteklo-

astit — -
‘ 2. Postavljati interes konsumenta nad interes
ali tovarnarja.

Sreca Fordova

proizvodnika

je tudi v tem, ker se bavi s poslom, za katere-

ga je bil ustvarjen in rojen. — Se kot majhen deéek sem-imel ve-
liko smisla in veselja do mehanike, — pravi sam.
Oni, ki dobro in temeljito opravlja svoje posle, ne bo nikoli

imel mnogo tekmecev!

Nasi dopisi

Dasi je nas list i1zSel Sele pre-
tekli teden, smo vendar prejeli
dvoje dopisov, od katerih. nas

zlasti veseli dopis nase mlade, tu

rojene Slovenke, gospodi¢ne Ma-
ry Nagode iz Midway, Pa., kate-
rega smo danes prejeli. Ta nad-
vse ljubki in s toploto spisani do-
pis se glasi v originalu sledece:

Midway, Pa.

Gentlemen:

We received \olume
Nas Dom and as I looked over
it and read it, I thought it was a
good paper. So I urged my father
to take it for one half of a year
and I also went around a few of
our. neighbors explaining and

-showing them the paper. And by

doing this, I got another subscri-
ber for Nas Dom.: 1 am sending
in the names and I will try to get
more of course. Please send Nas
Dom to Mr. John Nagode, Mid-
way, Penna, B. 56 (for one half
year.)

And send it please also te Pete
Lukan, \hu\'u Penna., Box 4.
Enclosed you will find a money
order. Please answer this letter
if yuo received the meney.

Yours truly

NMiss Mary Nagode, {
Midway, Penna. Box 56

Miss Maryca! Kakor smo ze
zgoraj rekli,” nas izrecno veseli
va$ ljubki dopis, to tembolj, ker
vidimo, da ste kljub temu, da ste
rojeni v tujini, vendar vrla in za-
vedna Slovenka, ki ljubi svoj je-
zik in svoj dom. vedite, da ste vi
prva dopisnica nasega lista in ob
priliki se bomo spomnili na to.
Natancnejse podatke, katere zeli-
te, boste takoj prejeli iz naSega
upravniStva. Kot svojo sotrudni-

‘co, prijateljico in agitatorico vas

iskreno pozdravljamo ter zelimo,
da bi nasli med svojini vrstnica-
uri obilo posnemalk.

Urednistvo.

Greensboro, Pa.

Cenjeno urednistvo: —
Prejel semm pryvo stevilko lista

‘Nas Dom’ in ob tej priliki bi rad

izrazil svojc mnenje.

List, kakrsen je Na$S Dom,
nam je res potreben, zlasti so pri-

one of

vlacne slike. Glavni temelj lista
naj bo vedno resnica in Zeleti bi
bilo, da se ne bi mesal v politiko
ter s tem sejal sovrasStvo in raz-
dor med nasimi rojaki. Svoje mo
€1 naj posVeca list vzgoji nase
mladine, ker ta je temelj nase bo
docnosti. — Navaja naj naSe
matere, da slednje vcepljajo v sr-
ca svojih otrok ljubezen do bliz-

‘njega, ljubezen do dela in do svo-

jega jezika.

To_je torej- moje mnenje, in
kakor razvidim iz Casopisa, ne
grejo nasi nazori dale¢ vsaksebi,

Hocem se potruditi, da vam
dobim par naro¢nikov, ¢e mi bo
mogoce. — Vas pozdravljam

Josip Rodica.

Midway, Pa.

Naznanjam vam, da sem prejel
prvo Stevilke vaSega lista ter se
vam zanjo lepo zahvaljujem. —
List se mi v celoti dopade, zatorej
tudi istega narocim za pol leta. —
Vsoto vam posljem po money or-

der, in sicer $1.00. List naj se po-
silja na naslov: John Zust, Mid-
way, P. O. Box 22.

Ako bo list resnic¢no imel tako
vsebino, kakor jo ima prva izdaja,
se bo povzpel ter dobil mnogo na-
rocnikov. Ker sem v svoji okglici -
dobro poznan, bom vas list pripo-
rocal ter upam, da bom dobil do-
sti narocnikov.

Sprejmite maoje pozdrave

John Zust.

Prva doktorica.

Ker se danes mnogo govori o
promocijah Zensk in so Ze toli-
kim naprtili prvenstvo zenskega
doktorata, naj bo kratko pove-
dano:

Piseopia Cornaso, beneska ple-
menitasinja, je dobila dne 25. ju-
nija 1678 od akademije v Padovi
naslov doktor, To je bila prva,
ki je bila delezna casti in naslo-
va doktor, za katerega se danes
ne poganjajo vec toliko, vsaj mo-
Ski ne.

Ali ste se ze narocili na ilus-
trovan tednik Nas§ Dom, ki prina-
sa zanimivo in poucno Ctivo, ka-

tero bo vsakemu v korist?

Dr. M.

242 Tast 72nd Street
New York City

ob pondeljkih in petkih

Tel, Rhinelander 2065

- zobozdravnik

- ordinira

b
J. Plese

2399 Silver Street
Ridgewood a

Brooklyn, N. Y.
Tel, Fvergreen 1445

|
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POLET OKOLl SVETA

V prvi polovncx aprlla bodo polet eh amerxskl armad letalc1 na pot,
okoli sveta. — Ce se bo ta polet posreéil, bodo s tem uresnide-

ne sanje najsmele;sxh £antas tov. — Letala bodo opremljena s

kolesjem in ‘pontoni, da bodo lahko pristajala na kopnem in

na vodi.

Piie generalni major Mason M. Patrick, Sef zracne sluzbe arma-
de Zdruzenih drzav.

[deja o poletu okoli sveta ni-
kakor ni nova. Ze dlje ¢asa so o
takem poletu sanjali avijaticarji
in drugi entuzijasti, ki so trdili,
da bi bil ta polet mogoc, dasi bi
bil zelo tezaven. Vprizorile se je
ze tudi veé tozadevnih poizkusov
toda dozdaj so ostali vsi-taki po-
izkusi brez uspeha. Pripommnimo
naj, da je ze leta 1922 angleSki
major Blake nameraval poleteti
okoli sveta, toda idejo je moral
opustiti, ker se je pojavilo pre-
vec tezkoc. Ljudje, ki se zanima-
jo za aiatiko, so vedno govorili
o takem ‘podzetju, ki bi tvorilo
krono avijatike, in Kakor vse ka-
bo letos ta velika ideja ures-
nicena. Za prvenstvo izvedenja
tega velikega poleta se bodo ko-
sale Zdr. drzave, Anglija, Portu-
galska in-morda tudi Francija, —
kajti vsaka od teh desel bi bila ra
da delezna slave, ki jo bo delez-
na tista dezela, katera bo s 5V0-
jimi avijaticarji prva uresnicila
te drzne sanje. Nacrti drugih de-

7.6

1 glede tega poleta niso poseb-:

no znani, toda kolikor se tice
Zdruzenih drzav, je gotovo, da
je vse tozadevne nacrte odabril
vojni. tajnik, in vodstvo armadne
zratne sluzbe se sedaj intenziv-
no bavi s Studijami o rutah, kate-
rim- naj.bi sledili amen ski.avija-
tiki.

Kakor se glase sedauja poro-

¢ila, se bo vrsil ta polet tekom

poletnih mesecev, in zace!l se bo
v prvi polovici meseca aprila. —

Deoloceni so ze tudi tipi-aeropla-

noV, skaterimi se bo podvzelo ta
polet. Teh aeroplanov bo cetve-
ro. Armadno zrakoplovno vod-
stvo upa, da se bo polet posrecil,
kakor se je posrecil polet Stirih
aeroplanov. leta 1920 iz New
Yorka v Nome, Alaska, in nazaj,
in nadaljni polet, ki se ga je ude-
lezilo Sest aeroplanoyv, iz St. An-
tonia, Tex., v San Juan, Porto
Rico.

Od uspesnosti tega poleta bo
tudi mnogo odvisna trgovinska,
postna in potniska zrakoplovna
sluzba, in nadalje bodo aeropla-
ni dokazali, koliko so vredni kot
narodno obrambno sredstvo.

Aeroplani, ki bodo poleteli na
pot okoli sveta, se bodo dvignili
v Washingtonu, D. C., odkoder
bodo poleteli v Seattle, Washing-
ton; od tam v severni smeri ob
obali Kanade in Juzne Alaske,
zatem bodo preleteli Aleutiansko
oto¢je ter preko posesti Japon-
ske; nato bo Sel njih polet ob o-
bali Kitajske, “francoske Indo-
Kine, preko Siama in Burme, —
preko Indije, nato navzgor k
Perzijskem zalivu, preko Turcije
in Evrope v Anglijo. Od tam bo
sla- njih smer severno do Islan-
dije, zatem v Grealandijo ter na-
to juzno ob zapadni obali te de-
zele do rta Farewell, od te tocke
pa direkten polet na obal Labra-

-dorja. Od tam zopet juzno ob ka-

nadski obali navzgor ob toku St.
Lawrence reke v Quebec in —
Montreal, od te tocke pa juzno
preko New Yorka nazaj v Wash-
ington, D. C.

KAKO ZAPRAVLJAJO BAN-
DITJE DENAR

(Nadaljevanje s 5, strani.)
hraniti tajnost zase, toda jaz
vem da i jo zna§.
dekle, mi smo prisli na neposten
nacin do tega denarjd. Mi
roparji, bancni roparji. In prav
sedaj iSCejo mene in mojega bra-
Lo

Mrzliéno so bruhale besede iz

SMo

njega in' vedno glasneje-je posta-
jalo mijegovo govorjenje.

— Jaz sem bila osupla in pre-
strasena, — je nadaljevala Miss
Norman. Vstala sem od mize ter
dejala: — Za bozjo voljo, moléi
vendar; prosim te! Ne govori ta-
ko cudno in nesmiselno! S taki-
mi stvarmi se ni Salitit

~ Toda jaz se ne 3alim, vse je

Moje drago

{
4

L Denar je bilo treba

resnica, kar ti govorim. Oh, dra- |
ga, jaz ti moram povedati. Mo-
ram ti — — pojdi*z mano, pojdi |

z mano v hetel,
vse povedati!
In mlada igralka je vstala ter

kajti moram ti

odsla z
to je mladi Diamond tekom voz-
nje v taksikabu govoril ves &as
sani s seboj, kot da se
opraviditi pred samim seboj.
~— Moram povedati uckomu,

se hoce

moram! Moj-Bog, saj nic ved ne |

mlajsim Diamondom. Na- |

spim, odkar se je to izvrsilo! —
Moram govoriti, in potem — po-
tem — vem, da mi b oodleglo.
Igralka je §la z Diamondom v
njegovo hotelsko sobo, in pried-

Si tja; je Josip vrgel svoj povrs- |

je padel
in med

nik preko stola. Nato
pred igralko na kolena
jokom izbruhnil;

— Midva z bratom sva zaple-
tena v oni newyorski wmor ban-
¢nih usluzbencey, — je dejal. —
Ljubica, prosim te, tazumi me!
Tezko-je bilo meni in bratu. Pr-
vi napad sva vprizorila, ko je bil
najin ubogi oCe bolan in ko je u-
miral za rakom. On bi potrebo-
val dve bolniski streznici, ki bi
morali biti” ,izmenjevaje se, pri

-njem no¢ in dan. Nadalje je po-

treboval specijalista in raznih
zdravil. Bil je dolgo casa bolan
in nam je zmanjkalo denarja. —
dobiti na
Vsak nacin. In z bratom sva sla
ven, da ga dobiva., Na ulich sva
ustavljala pasante ter jih oropa-
la. Prinesla sva domov denar in
ocetu je bilo bolje.

— Nato je umrla Zena mojega
brata ter ga pustila
otrokom. Brat je imel velike te-
zave. In tako sva hodila naprej
na rop. Upala sva veduo, da se
ho najina‘trgovina -obrnila na

samega z

bO]]C da se bova koncno vendar
redila denarnih zadreg Toda po-

| tem se je zgodilo to. Bancna u-

sluZbenca sta bila umorjena. —
Se sedaj ju vidim, kako sta se
zgrudila, — Se sedaj vidim njuno

(Al ni to skrajno znacilna
filozofija delomrznih lopovoy, ki

| pravita sedaj, da sta kradla in

ubijala ljudi zato, da bi pomagala
svojemu bolnemu ocetu?! Delat
naj bi Sla, da bi si s postemm de-
lom prisluzila svoj denar! Ker
pa sta bila pokvarjena v dnu du-
Se, jima delo seveda ni disalo, ker
.je bilo veliko prijetnejSe z naro-
panimi tisoCaki zabavati kurti-
zanke, nego Stediti ob trdem delu.
Opomba urednistva. )

— Strasno Je mishtl na to, za-
to ne morem spatl Oh, dragxca,
poroCiva se takoj! Reci da, in ne
obradaj se od ‘metnie! Dovolj i-
mam denarja ‘za prjetno Zenito-
vanjsko potovanje in za price-
tek novega zivljenja ,dalec od tu.

‘Miss Normati je dejala, da je
pogledala osupla mladega moza
Lin da je mislila, da je najbrz veé
pil kakor je mogel prenesti.

— Joe, ti uganja$ nesmiselne
sale, — je rekla. — Gotovo ne
mislis tako, kakor govoris! Ce-
mu prxpovedu;ea tako strasne re-
¢i dekletu, katerega ljubs, kakor
pravis?

— Cakaj, povedati ti hoéem,
— je ngovoril Joe, — toda na-
daljevati ni utegnil, kajti tedaj
so se odprla vrata in vstopil je
Moris, njegov starejsi brat.
Moris ‘je vedno skrbno pazil na
svojega mlajSega brata, in zdaj
je obstal sredi sobe in mrko gle-
dal, kakor da mu ni bilo vSec
kar je videl.

pripovedoval, — je vpraSala i-
gralka Morisa. — On pravi, da
sta vidva bancna roparja. Trdi
tudi, da sta zapletena v oni stra-

5 Al je res, kar mi je Josip |

$ni umor, ki je bil izvrsen v
Brooklynu

Moris je prijel 1gralko pod pa-
zduho ter jo odvedel proti oknu.
Tamkaj je pokazal s prstom na
svoje celo, kakor obicajno na-
pravimo, ¢e ho¢emo komu poka-

zati, da ni kdo pri pravi pameti.

— Ubogi fant je nekoliko bo- _

lan na mozganih. Odkar je Cital
v casnikih o onem zlodinu, ved-
no fantazira o tem. Sedaj pa si je
pricel domisljevati, da je on sto-
ril to. Toda ne verujte mu!

Ko je igralka naslednjega dne

-prisla iz gledalisca, je pronasla,

da sta ze oba brata odsla iz hote-
la in s tem tudi najbrz iz mesta.

In s tem so bile koncane
kulsko razkoSne vecerje 's Sam-
panjcem in rozami. Na veliko

| sreco je policija kmalu izsledila

in zaprla vso krvolocno tolpo,
predno se ji je posrecilo zapraviti
vseh - 44.000 dolarjev, kojo vsoto

so uropali nesrecnima banénima

usluzbencema.
* _ %

Pretekli teden pa se je odigral

pred newyorSkim sodiScem zad-
nji akt te straSne drame. Oba
brata Diamon ter njuna pomaga-

¢a ,banéni uradnik Pantano in

neki lopov, po imenu Farina —
(oba seveda Italijana), so bili od
porote spoznani krivim umora
in ropa ter obsojeni v smrt na
elektricnem stolu. Obsojenci so
bili odvedeni v jetnisnico Sing
Sing kjer cakajo vsak v svoji
mrtvaski celici, da jim bo elek-
tricni tok pretrgal nit njihovega
zivljenja, kar se bo zgodilo prvi
teden v mesecu aprilu. St

Raztresenqst.
Profesof (k obupani vdovi):
— Kaj, vas moz jé umrl? Tak
luksus bi si bil pri tej draginji

vsekakor lahko prihranil.”
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to na umu!

no med najnizjimi.
denar.
direktnem brzojavu.

brzojavno.

AR AR R Rkl ek

med onimi rojaki, ki so namenjeni v stari krai na pomlad, je v
Vaso korist, da pisete nasi tvrdki za pojasnila in ji poverite vse
tozadevne posle. To bo za Vas pomenilo najboljde postrezbo, za-
radi katere je nafa tvrdka splosno znana in priporocana! Imejtel

RAVNO TAKO JE V VA§O KORIST, ako nam poverite vse.po-
sle, ki so v zvezi z dobavo Vasih sorodnikov in prijateljev iz sta-
rega kraja. Nasa tvrdka Vam bo izdelala potrebne izjave (affida-
vite), poslala karto, nudila pomoé ob prihodu v New York itd,
kakor je to storila Ze za 3tevilne druge rojake, od katerih so se
mnogi javno zahvalili za to¢no postrezho. —

2 4
POSILJANJE DENARJA.

Nasa banka ima svoje lastne zveze s posto in zanesljivimi banka-

mi v starem kraju in nase posiljatve so dostavijene preiemniku

na dom ali zadnjo posto brez vsakega odbitka. Nase cene so ved-

Vse posiljatve se nakaZejo po cenah onega dne, ko mi sprejmemeo

Denar posiljamo ali po posti ali potom briojavnega pisma, ali po

Mi posiljamo dolarje v Jugoslavijo in druge dezele po posti in

Za obilna narodila se Vam priporoéa-

SLOVENSEKA BANKA

Zakrajsek & Cesark
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Pise Hy att Verrill. .

Pet let, — pravi Mr. Verrill, — je bil senor Torres kapetan ‘rura-
lov’, to je ¢eta famozne mehikanske gorske policije, ki se re-
krutira veéinoma iz biviih drznih zlodincev in pustolovcev. —
Zgodbo, ki je tukaj objavljena, mi je povedal sam senor Torres

- in jaz jaméim, da je resnitna do zadnje podrobnosti.

“Spremljan od dveh svojih ru-

ralov sem se vracal od dolge jeze
po gorovju Sierre ter jezdil na-
glo, da dospem do zajtrka v San-
. to Isabelo.
. Moja dva spremljevalca sta Se
bolj Zelela nego jaz, da bi &im- |
prej dospeli vmalo obmejno va-
sico, in med jezo sem slisal Jo-
seja, kako je venomer- pripove-
doval svojemu tovarisu nekaj o
neki Isleti, ki je prebivala prej v
njegovi rojstni vasi, nato pa se
je preselila s svojo .druzino v
Santo Isabelo. Sode¢ po njego-
vem pripovedovanju, se je mo-
ral Jose zelo zanimati za to se-
norito.

— Hola, hola! — je zaklical
Louis, ko smo prijezdili na dvo-
rii¢e male gostilne, ki je stala na
periferiji vasi. Ker se na njegov:
klic- ni oglasil noben peon, da bi
mu izrocil v varstvo svoje konje,
je Louis zaklel, nato pa skocil
s konja ter stopil v gostilnisSko
vezo.

Toda kakor je vse kazalo, ni
bilo nikjer zive duSe.

— Modre de Dios! Clovek bi
niislil, da je kuga razgnala tukaj- |
snje ljudi, — je godrnjal Joser

Toda naj bo ze kakorkoli, dej-
stvo je le, da se ni prikazal zZiv
 Clovek, ki bi nas vprasal po na-
~ sih Zeljah in zahtevah. Ko smo
izprevideli, da je tukaj vse<aka-
nje zaman, smo obrnili konje ter
odjahali po prasni poti naprej, v
notranjost vasi.

. Sredi vasi je stala mala cerkev
pred katero se je gnetla vse va-

sko prebivalstvo, ki je gestikuli- |

ralo in kricalo, kakor da se svet
podira. Zgoditi se je moralo ne-
kaj ‘vaznega, toda predno sem
mogel vprasati, kaj imajo, nas je
mnozica zagledala in naslednji
trenotek so bili ljudje Ze pri na-
sih konjih. Obesali so se nam za
stremena, kricali, gestikulirali in
se smejali, tako da smo mi trije
osupli strmeli, brez najmanjse-
ga pojma, kaj pravzaprav holejo
ti ljudje. Tedaj pa se pojavi med
mnozico pater, ki je takoj, &im-
nas je zagledal, stopil k nam.

— Senores, — je dejal, ter se
-~ pri tem dvorljivo priklonil, —
dvakrat ste nam dobrodosli v
nasi majhni vasi. Rurali so zna-
ni po vsem- svetu radi svoje hra-
brosti, in prisli ste bas v uri na-
Se potrebe, kakor da vas je sam
Bog poslal, v odgovor na naSe
molitve. Pocastite me, prosim,
in stopite v moje stanovanje, —
kjer vam bom, dodim boste zaj-
trkovali, povedal, kaj nas tezi.

Mi smo razjahali ter vrgli va-
jeti konj najbliZje stojecim peo-
nom, nakar smo stopili- za pa-
trom v njegove stamovanje. —
Doéim smo zajtrkovali, s ka-
terim nam je postregel gosto-
ljubni duhovnik, nam .je zadnji
pripovedoval ¢udno zgodbo o —
‘Diablo Cangn#’ ali ‘hudicevi so-
_teski’. A

— Glejte, — je dejal paier'ter

odprl polkna okna, ki jé bilo za
nami. — Poglejte skozi okno in
videli boste Diablo Canon, ki je
izvor vsega naSega trpljenja in
zla. .

V zelenem ospredju precej od-
daljenega gorovja se je videlo
sotesko, po kateri se je vila nalik
stebrnemu traku mala reka. Ste-
ne te soteske, visoke skoraj 2000
cevljev, so strlele skoraj navpic-
no v zrak. i

-— Tam lezi izvor vsega nase-
ga trpljenja ,— je ponovil duhov-
nik. — Kako dale¢ za gorovjem
se razteza ta soteska, tega nihce
ne ve, kajti-pol milje oddaljeno-
sti od vhoda se soteska naglo za-
vije,/in ni ga Cloveka, ki bi se
drznil dalje, izvzemsi starega
Dominga, ki se je pred mnogimi
leti drznil dalje v sotesko, ko je
iskal izgubljene ovce, toda vrnil
se je ves strgan, sestradan in na-
pol blazen. Odtistihmal je ljud-
stvo izpremenilo staro ime so-
teske, ki se je prej glasilo Canon
Negro, v Canon Diablo.

Nase ljudstvo je prej zivelo v
miru, paslo svoje Crede ter ob-
delovalo svoja polja in se le ma-
lokdaj zmislilo na sotesko, ki jo
vidite tam. Leta so pretekla, od-
kar je umrl stari Demingo, in
dasi malo ljudi veruje v nadna-
ravna bitja, ki baje prebivajo v
soteski, vendar se ogibljejo so-
teske, kajti vedeti morate, da se
v nasem gorskem ljudstvu preta-
ka kri Aztekov, v katerih je bila
globoko ukoreninjena vera v du-
hove:

— Pred priblizno Sestimi me-
seci sta Donu—~Mateu — tukaj-
snjemu posestniku’ zmanjkalo iz
njegove ¢rede dva vola. Don Ma-

teo ju je Sel iskat in ob tej prili- |

ki je videl, da vodi njuna sled na-
ravnost v sotesko. Mateo je Sel
v sotesko, toda komaj je prisel
kakih dvanajst jardov v njeno
notranjost, mu je upadel pogum
in vrnil se je v vas, da 'si zagoto-
vi pomo¢ svojih prijateljev. Dva
njegova prijatelja — Canova in
Machado — sta ga spremila na-
zaj v sotesko. Prisedsi tja, so
hrabro vstopili ter prodirali na-
prej, neprestano oprezajo¢ okoli
skal, ¢e ne bi morda kje ugledali
sledov izgubljene zivine. Dokler
so mozje lahko videli nazaj skozi
vhod vasico in zeleno naravo,
mi bilo bas slabo, toda cutili so,
da bo tezje tedaj, ko bodo zavili
v sotesko ter izgubili vhod izpred

i

odi.

Mateo je hotel, da bi §li naprej,
njegobva dva prijatelja pa sta mu
prigovarjala, naj puste govedo in
se vrnejo. Trdila sta, da ce bi bi-
la vola v soteski, bi se bila goto-
vo sama vrnla, ¢e pa sta posta-
la plen kake divje zveri ali kake-
ga zlega duha, je pa vsak trud i-
tak brezuspesen.

Ko so tako govoril in ugibali,
je njihove govorjenje votlo od-
mevalo od soteskinih sten. Naen-
krat pa je Canova, ki je ravno-

2

kar govoril, mahoma utihnil in
prebledel, do¢im sta postala tudi
obraza njegovih tovariSev smrt-
nobleda. A -

Izza sotesknega ovinka se je
razlegalo posastno tuljenje, se-
daj viSe, sedaj nize, dokler ni glas
polagoma odmrl.

Trije mozje so se brez besede
obrnili ter stekli proti izhodu so-
teske, kjer so skocili' na svoje
konje, ki so jih imeli tam prive-
zane, in v diru odjezdili.

Ko so prjezdili v vas, so pove-
dali prebivalstvu, kaj so dozive-
li v posastni soteski in med pri-

‘povedoevanjem so se neprestano

preplaseno ozirali prot soteski,
kakor da se bo zdajzdaj pojavi-
la tam kaka straSna posast.

Po tem dogodku je poteklo ne-
kaj mesecev, ko je neke noéi ran-
cer Gonzales zacul hrup v svo-
jem koralu (ograjen prostor za
zivino, kakrsni so obicajni v Me-
hiki in na ameriskem Zapadu).
Planil je iz hise proti koralu, —
tam pasga je neznan lopov udaril
po glavi.ter pobil na tla, tako da
je izgubil zavest. Ko se je zopet
osvestil, je pronaSel, da mu je
zmanjkala njegova najlepsa zivi-
na in s srebrom okovano sedlo.

Rancer je moral v poseljo, nje-
govi prijatelji pa so se odpravi-
li na zasledovanje zloCincev. —
Zopet so v svoje zaCudenje opa-
zili, da vodijo sledovi spet v so-
tesko. Dasi so bili med zasledo-
valci hrabri mozje, ali iz stra-

| hu pred nekim nadnaravnim, ki

baje prebiva v soteski, so se obr-
nili ter odjezdili domov.

Misterija je postajala vedno
bolj resna in skeraj.vsako noc je
zmanjkalo nadaljne zivine; zdaj
govedo, zdaj ovce ali presié¢i. —
In sled je vedno vodila v sotesko.
Dasi so bili prebivalei razjarjeni
vsled neprestanih izgub in tat-
vin, se ni vendar nihcée drznil ni-
Cesar ukreniti, kajti vsi so bili
prepricani, da cela stvar ne gre
naravnim potom, marve¢ da ima
neka nadnardvna sila svoje roke
vmes. .

Stvar je postajala od dne do
dne slabsa. Nasi judje so obubo-
zali, polja so postala zanemarje-
na, in vendar ga ni cloveka, ki
bi se drznil dvigniti prst proti si-
lam, ki baje gospodarijo v sote-
ski.

“Ali senorji, nisem vam Se vse-
ga povedal. Pred dvema dnevo-
ma je izginil z doma Pablo, de-
set letni decek. Njegov starsi ter
prijatelji so ga iskali vsepovsod,
po dolgem in brezuspeSnem iska-
nju pa so se prepricali, da je Sel
isto pot kakor vse ukradeno
blago, — v sotesko. Deckov oce
je eden najhrabrejsih ljudi v va-
si, senorji, in svojeCasno je slu-
zil pri ruralih, uprav kakor zdaj
vi. Ne bojec se niti roparjev, niti
demonov, je prisegel, ko so ga
njegovi tovarisi pri vhodu v so-
tesko zapustili, da bo sSel sam is-
kat svojega otroka. Opogutnnje-
ni vsled njegove srcnosti so se
mu pridruzili Se nekateri njego-
vi prijatelji in odsli so v sotesko.
Kmalu ob vhodu v sotesko so
nasli nekaj krp deckove obleke.
Stirje mozje so, tezko oboroZeni
pogumno korakali naprej, dokler
niso dospeli skoraj do mesta, —
kjer se soteska zavije. Tukaj pa
je Juanove tovariSe zapustil.po-
gum, in izjavili so, da ne gredo

“kaj strasno zatulilo,

dalje. Majaje z glavami so mozje
zamisljeno gledali za deckovim
ofetom, ki je zavil sam v notra-
njost soteske ter jim izginil iz-

pred oci.

Minute so potekale, o prijate-
1ju ni bilo ne duha ne sluha. Ta-
ko je poteklo priblizno Cetrt u-
re, ko je v soteski naenkrat ne-
takoj za
tem je pocil strel, nato pa se je
zaslisal cloveski krik. Sekundo
pozneje se je prikazal izza ovin-
ka v divjem teku Juan, smrtno-
bledega obraza in prestraseno
buljec¢ih o¢i. Ne da bi ga njego-
vi prijatelji vprasali po vzroku
njegove groze, so tudi sami pla-
nili za njim ter se ustavili Sele,
ko so prisli v dolinico, ki je le-
zala pred soteskinim vhodom.

Brez sape so potem prispeli v
vas, in vse, kar je mogel Juvan
odgovoriti radovedni mnozici, je
bilo: — O, santa Maria! Ta gro-
za,.ta groza! '

Ko je prisel konéno nekoliko k
sapi, je povedal ljudem, kako je
el v sotesko ter hodil naprej, do-
kler ni zagledal nenadoma pred
seboj velikanske posasti, ki je
stala med skalami. Za trenotek
je bil tako prestrasSen, da ni mo-
gel obrniti o¢i od nje. Nato pa
se je oglasilo iz demonovih ust
ono strasmo tuljenje, ki so ga
slisali tudi prijatelji, ki so ostali
v blizini soteskinega vhoda. —
Tedaj so se Juanu najezili lasje
na glavi, vrgel je od sebe pusko,
ki je priletela na skalo ter se iz-
prozila, se obrnil ter zdrvil proti
izhodu.

Tako se je torej primerilo, se-
norji, da ste nas nasli danes na
trgu zbrane, kajti ravno danes
se je dogodilo to, o ¢emer, pripo-
vedujem. Ali nisem imel prav, ko
sem dejal, da vas je sam Bog po-
slal, senorji? NihCe se ne drzne
v to prokleto sotesko, dasi ni
dvoma, da mora biti decek no-
tri, bodisi ziv ali mrtev.

Mi smo tiho poslu$ali to ¢udno
zgodbo, ki nam jo je pripovedo-
val pater, in na nas je naredila
velik vtis.

Ko je hotel pater nadaljevati,
ga je Jose prekinil in vprasal:

— Oprostite mi, padre, kdo
pa je tisti moz ,0 katerem pravi-
te, da je bil neko¢ rural, pa pu-
sti sedaj svojega sina, da trpi ali
celo umira v soteski?! Kakor se

mi zdi, mora imeti zelo malo po-

guma.

— Ah, — je odgovoril duhov-
nik, — vi ne veste, kaj govorite,
moj sin. Ako Se niste bili v sote-
ski, kako morete torej vedeti,
kaj je tam. ReCem le to ,da je Ju-
an Minas poSten in hraber moz.

— Juan Minas? — je zaklical
Jose ter skoéil kvisku. — On je
oce Islete. Pri vseh svetnikih, ce
je treba iti do konca soteske, jaz
pojdem! Vstani, Louis, tu niiz-
gubljati ¢asa! :

Jose in Louis sta pograbila
vsak svoj sombrero (Sirokokra-
jen mehikanski klobuk), ter pla-
nila na dvorisée k svojima konje-

ma, popolnoma pozabivsi, da
sem jaz njun poveljnik. ¥
Ko je Jose tako mnenadoma

planil kvisku, se je dobri pater
osupel sesedel na stol ter strmel
za mladim ¢lovekom, ki je ste-

kel na dvorisce. Ko sem tudi jaz
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vstal, da stopim za njima, sem
se doteknil patrove roke: — ‘O-
prostite mu, oce, — sem dejal.
— Kakor vidite; je decek Pablo,
ki je bil odveden v sotesko, brat
njegove izvoljenke, zato se je iz-
pozabil ter odsel, ne da.bi vam
izkazal spostovanje, ki vam ga
je dolzan.

Duhovnik se je nasmehljal, na-

to pa vstal ter me pospremil do
vrat.

— Nicesar nimam oproscati,
moj sin, — je rekel. — Jose je
mlad in sréan in po njegovih Zi-
lah polje vroca kri njegovih az-
teskih pradedov. Samo Bog daj,
da bi bil uspesen in da ga Isleta
ne bi izgubila!

Ko sem stopil na dvorisce, sta
Jose in Louis bas sedala na ko-
nja ter pri tem popolnoma poza-
bila, da imam tudi jaz tukaj svo-
jo besedo.

— Hej, vidva, — sem zaklical,
— ali jo mislita popihati kar na
svoj raéun? Per Dios! Clovek bi
mislil, da sta umazana vakvera
(pastirja), me pa rurala, ki bi
morala poslusati povelja svoje-
ga kapetana!

Jose me je pogledal. — Moti- |
te se, kapitano mio, — je dejal
ter se nasmehnil, — midva samo

cakava vasih povelj.
Naslednji trenotek smo zased-

i konje ter odjezdili z dvorisca,

nakar smo se v diru pognali pro-
ti soteski. Ko smo prejezdili ze
pol poti, smo zaslisali za seboj
in ko smo se obrnili, smo
opazili Juana, deckovega oceta,
ki je galopiral za nami, v name-

fiu, da se nam pridruzi. Tako
smo prijezdili do soteskinega
vhoda, kjer smo razjahali ter

privezali konje. Nato smo skrb-
no preiskali svoje karabinke, —
preizkusili ‘masete’ (kratke, Si-
roke mehikanske sablje), ce gre-
do rade iz svojih noznic ter sto-
pili proti vhodu. Notri je vladala
tiSina in ni¢ ni motilo nase-
ga prodiranja.

Toda glej, ko smo zavili okoli
ovinka, smo zacCuli oni strasni
glas, o katerem so govorili lju-
dje, da je glas poSasti, in Cutili
smo, da so se nam najezili lasje
ter da nas je stresel mraz po hrb-
tu. —

Za sekundo smo obstali kot o-
kameneli na mestu, nato pa je

izbruhnil Louis v glasen grohot. |

— Amigo Juan, — je zaklical
Louis, — prav malo vzroka ste
imeli, da ste se bali tega demo-
na. Ta demon je mrtev ze vec
kot dvatisoc let.

Naslednji trenotek smo zagle-
dali strasno stvar — in v hipu

mi je bilo vse jasno. Juanov ‘de-

mon’ je bil starinski, takozvani
Zvizgajoci ali tuleéi iz kamna iz-
klesani malik, velikanske obsez-
nosti, kakrsnih je najti nebroj
po Mehiki. Ti starodavni maliki
so ostali Se izza azteSkih casov
ter so nalas¢ tako izklesani, da
‘tulijo’. V hrbtu imajo namrec iz-
dolbeno votlino, v katero se lovi

veter, ki povzroca, da gre ‘skozi

usta dolgo, Cudno zvizgajoce tu-
ljenje.
- Komaj smo dobro dospeli pred

kamenitega malika, ko se je za~

njegovo kamenito maso naen-
krat zabliskalo in sekundo nato
je poéil strel, ki je posastno od-
meval od soteskinih sten.

Mi smo se brez pomisleka, in-

stinktivno, stisnili med skale, %a
hip nato sem zagledal za ‘mali-
kom senco, na katero sem brez
pomisljanja ustrelil. Poleg mene
je stal Louis, katerega sem sli-
sal mrmrati:-— Indijanci!

Tako je preteklo skoraj deset
minut, ne da bi se na nasi ali o-
ni strani kaj genilo, nato pa je
Jose previdno dvignil svoj som-
brero na puskini cevi nad skalo.
Ker ni tudi zdaj pocil noben
strel, se je Jose dvignil ter sto-
pil na steno, tako da ga je bilo
lahko videti dale¢ naokrog. Tu-
di zdaj ni pocil strel in cutili smo
se primeroma varne, ka]tl bili
smo prepricani, da so se Indi-
janci umaknili. Stopili smo oko-
li kamenitega idola, tam pa ne-
nadoma obstali. Za kamenitim
malikom je lezal v luzi krvi ¢lo-
vek, in sicer ne Indijanec, tem-
vec belec. :

— Carrajo! — je zaklical Jose,
— torej niso bili to Indijanci!

On in Louis sta nato obrnila
truplo, ki je lezalo na obrazu, na

je zmanjkalo municije.

Stopil sem v wvotlino, katero
sem odkril v steni soteske, in ko
sem naredil kakih deset korakov
se je pricela votlina Siriti. Ker
nisem vedel, kaksSno presenece-
nje me morda caka notri, sem
zaklical svojim spremljevalcem,
naj mi slede. V duplini so bile
v skalo vsekane stopnice ali bo-

lje — opore za noge, ki so vodi-

le navzgor. Mi smo se povzpeli
po tehstopnicah, in kmalu smo
zagledali dan nad seboj. Se ne-
koliko plezanja navzgor, in do-
speli smo na kamenito planoto
vrh ‘kanjona. Od tod je bil kra-
sen razgled ‘dale¢ naokoli in v
daljavi priblizno dvanajstih milj
je bilo videti neko vas. Pred na-

ml je padala stena soteske sko-

raj navpicno kakih tisoC cevljev
v globino. O banditih pa nikjer
nobenega sledu.

— Per Dios! Saj vendar niso
preskocili prepada, ker za to bi
morali imeti krila, — je rekel
Louis. Roparji so morali zaviti

Jose je presekal vrv, se sklonil p reko roba ter zazugal nesreCne-
mu bandi tu s pestjo. :

hrbet, in tedaj smo vsi kakor iz
enega grla vzkliknili: — Pedro
Maqui!

Da, brez dvoma! Pred nami

je lezal mrtev famozni in proslu-
i bandit, ki je ze dolga leta Siril
med prebivalstvom strah in gro-
zo in katerega so rurali ze dolgo
iskali. Njegovo zivljenje je kon-
cala krogla iz moje puske, toda
njegovi tovarisi so pobegnili ter
se nam izmuznili v zadnjem hi=
pu iz rok, kar nas je tako raz-
jarilo, da smo takoj priceli pro-
dirati v temno sotesko, ki se je
raztezala onkraj kamenitega i-
dola.

Nekoliko dalje -
votlino, kjer so bila Iezxsca ban-
ditov.

- Tukaj so njihove puske, se-
nor kapetan — troje jih je. Naj-
brz so jih pustili, ker smo jih za-
lotili nepricakovano in ker jim

smo opazili

ali na levo, ali na desno. Pojdi ti,
Jose, proti jugu, do¢im bom jaz
pogledal proti severni strani.
Se ko je govoril, je stopil proti
robu planote, se nagnil naprej,

tako da sem se ze ‘bal, ‘da bo iz--

gubil ravnotezje, ter pogledal do-
li. — Pojdite z 'menoj, prijatelji,
okoli teh pecin se be dalo iti na-
vzdol, — je rekel in v naslednjem

trenotku nam je dzginil izpred o-

¢i. Mi smo hiteli maprej in ravno
Se ugledali Louisa, ki je zavil o-
koli neke skale, ki je stala kakih
50 jardov pred nami. Nahajali
smo se na nekaki ‘ozki stezi, kjer
je bil vsak korak nevaren. Tre-
notek nato je pocil strel, in toli-
ko da nismo ‘padli preko trupla
nasega ubogega tovarisa, katere-
ga je podrla banditova krogla.
Nekako sto jardov pred seboj
smo ugledali postavo bandita, ki
se je naglo umikal po ozki stezi.

Z jezo na obrazu je Jose dvi-
gnil svojo pusko k licu ter pome-
ril, toda predno je utegnil spro-.
ziti, sem mu jaz udaril puskino
cev kvisku. — Za bozjo voljo, ne
streljaj, Jose, ali ne vidis, da ima
bandit decka seboj?!

In res smo opazili, da ima ban-
dit pri sebi malega Pabla, ki'je
breal in tolkel okoli sebe, da bi
se resil banditovih pesti, ki so ga
trdno drzale. Naslednji trenotek
se je decku res posrecilo oprosti-
ti se banditovih rok, in ker se je
s silo izpulil, se je opotekel in pa-
del na tla. Tisti hip pa je Ze pocil
strel iz Josejeve puske, in bandit
je strmoglavil v globino. Juan je
skotil nate naprej in v nasled-
‘njem trenotku je Ze drZal v ob-
jemu svojega sinka. — Hitro, se-
norji, — je zaklical decek, — Se
en bandit je pred vami, a ta ni-
ma puske.

Jaz in Jose sva plenila naprej
ter dospela 'do prestora, ki je bil,
izvzemsi ene strani, od vseh stra-
ni- obdan z visokim skalovjem.
Na oni strani, ki je bila prosta
in ki je padala navpitno navzdol,
pa sva opazila dvoje med skalov-
je zabitih klinov, ob katera je
bila privezana lestev iz vrvi,

Z Josejem sva legala na tre-.
buhe in previdno pogledala dol.

Dale¢ pod seboj sva opazila
nekega moza, ki je hitro plezal

| navzdol po lestvi, katera se je ze- .

lo zibala s svojim Zivim breme-
nom sem in tja, ker ni imel moz
nobene opore ob steni, katera je
bila vzbocena na notranjo stran.

Jaz sem potegnil svoj revol-
ver, da bi ustrelil na bandita, to-
da zivo nihalo pod menoj ni bilo
nikak siguren cilj. Ko sem pre-
misljeval, kaj mi je uciniti, je Jo-
se potegnil iz noZnice svojo ‘ma-
Seto ter z enim mahljajem pre-
sekal eno od obeh vrvi.

Radi nenadmega stresljaja, ki
ga je povzroéila presekana vrv,

je le malo manjkalo, da ni bandit
odletel z lestve, ki se je sedaj
ker jo je drzala samo ena vry,
Se bolj zibala. Bandit spodaj je
dobro vedel, kaj mu je usojeno,

zato je zatulil z glasom blazne
groze. Leqtev z na smrt prestra-
Senim banditom na n]eJ se je zi-
bala nad brezdnom sem in tja,
Jose pa je srepo strmel navzdol,
kakor da se naslaja ob. poaledu
na duSevne muke bandita. Jaz
sem mu ukazal, naj preseka Se
drugo vrv ter tako z enim mah-
ljajem konca banditove muke, a
on se ni-zmenil za ‘moj ukaz. Ob
mislih na njegovega ubitega to-
variSa in prijatelja Louisa je v
Joseju vzvalovila kri njegovih .
pradedov, grozovitih Aztekov. —
Zato se je v divjem veselju skla-
njal preko roba ter Zugal nesrec-
nemu banditu s pestjo.

Jaz nisem miogel tega vel gle-
dati in obrnil sem se v stran. —
Naslednji trenotek pa sem zatul
udarec Josejeve masete in isto-
&asno oddaljen, necloveski in
grozepolni krik. Eksekucua ]e
‘bila koncana.

NA STANOVANJE

vzamem gospoda z zajtrkom ali

| brez njega. Zracna in ista soba.

Joe Skrabe, e
2391 Hughes St. Rldgewood L1
Telephon: Evevngeen 0933
3 5 i 38
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MOJI DOZIVLJA]JI V TIBETU
Splsal Sven Hedin, slavni raziskovalec nepoznanih delov sveta
Prevel — A So |

- Ko smo prispeli v zadnjo vas Ladak okraja, smo priredili majh-
no poslovilno slavlje. K nam so prisli kmetje in kmetice iz okolice;
veselo so plapolali ognji v temni nodi, in piscalke so zapiskale k ve-
selemu plesu. :

‘Nato smo $li naprej. Na zasnezenem pasu Narsimik-la se je
zgrudil prvi konj. Nekaj dni za tem smo prebredli reko Tsang-tseno
ter prispeli Ze v pokrajine, v katere zaidejo kvedjemu samo §e lov-
ci. Imen ti kraji nimajo nikakih in mesta, kjer smo taborili, sem mo-
gel na svoji karti zaznamovati samo-s-stevilkami. Zadnje ime je bi-
lo ime pasu Tsang-lung-jogma, in predno smo dospeli do vrha, smo
morali pretrpetx velike muke, kajti njegov 5780 metrov \1501\1 gre-
ben je majvisji vrh Kora-Korum gorovja.

Toda kakSen pogled se nam je nudil tam crorl' Koncem nebo-
sklona je dvigala silna Himalaja v zrak svoje vecno bele vrhove, ki
so se srebrno blescali v solncu; vecne snezne poljane so se svetli-
kale v modrikastem sijaju in na ledenikih so se v vseh mavricnih
barvah odbijali in lomili soln¢ni zarki. Dolgo sem stal tako zamak-
njen in kakor v sanjah strmel nad to krasoto. Pred mano se je dvi-
galo najvi§je gorovje sveta. Na severu je Strlelo v zrak Kwelun go-
rovje, proti vzhodu in Jugevzhodu pa so se razprostirale tibetanske
pustinje, v katerih tajne sem nameraval sedaj prodreti. Na daljnem
Jugovzhodu severno toka reke Brahmaputre, lezi velika bela pm/-
nina, ki ¢aka na zemljevidih Azije, da se jo upolm In to je bil cily
mo;ega sedanjega potovanja. 2

2. Smrt v vol¢jih zZrelih ali konec v jezeru.

Dne I5. septembra smo dospeli do zapadnega brega velikega

* jezera, katerega je krstil neki angleski raziskovalec za Lake Ligh-

ten. Toda $e vedno nismo bili v nepoznani deZeli. Komaj smo tu
razpeli svoje Sotore, je ze prislo onih deset moz, ki smo jih najeli
kot posebne gonjace in vodnike najetih pomoznih konj, k meni, kjer
so padli na kolena in prosili po svojem govorniku:

da se vrnemo nazaj

— Gospod, usmili se nas in pam dovoli,
domov'

— Kaj naj to pomeni? Sa] ste obljubili, da nas boste spremlja-
H mesec dni! Ali mislite prelomiti svojo dano besedo?

— Odpusti nam, gospod ! Nastopila je zima, ki nam bo umorila
nase k6nje. Ce gremo 3e naprej, do Jesil-Kel, tedaj bomo na povrat-
ku gotovo vsi pomrli, kajti nas provijant zadostuje samo za deset
dni. Dovoli nam torej, da se vrnemo domov.

— Ali boste nasli pot in ste gotovi, da imate dovolj provijanta
za povratek? :

— Da, gospod. )

— Torej vrnite se. Manuel in oba Radsputa tudi ne moreta pre-
nasati klime, zato je najboljSe, da gredo tudi ti z vami.

S tem zmanjSanjem naSe karavane je bil Muhamed Iza zelo
zadovoljen ,ini dva dni pozneje so se doti¢niki poslovili od nas. —
Jaz sem jim izroéil svoje fotografske plosce s posnetki slik, koli-

kor sem jih dotedaj vzel, dalje zbirko kamenja in pismo na moje,

indske prijatelje, v katerem sem izrazil prosnjo. naj posljejo za
mano vso poSto preko Gyangtse in Sigatse.

S tem slovesom je bila pretrgana zadnja vez, ki nas je Se ve-
zala z zunanjim svetom; sedaj smo bili prepusceni samim sebi, —
prosti vseh vohunov in radovednezey, in pot v Tibet je lezala odpr-

“ta pred menoj.
Sli smo napreJ ob jezeru in jaz sem porabll prlhko v.to, da sem !

se odlodil za voznjo po jezeru, na kateri me je spremljal Rehim Ali.
S seboj nisva vzela ne provijanta ne vode, ko naju je nenadoma pre-
senetil vihar, tako da sva si le z najvecjo tezavo resila golo zZivije-
nje. Kon¢no bi pa bila kmalu Se na bregu zmrznila, da naju ni na-
sel Muhamed Iza ter naju privedel nazaj v taborisce. Toda ta pre-
izku$nja me ni oplasila, da ne bi tudi naslednjega dne, ko smo bili
vi§je gori ob jezeru, poizkusSal svojih mornarskih zmoznosti v
svojem ZlOZl]lVCXn angleSkem ¢olnu na jadro. Prvic sem hotel iz-
meriti globino jezera, in obenem naj bi bile tudi moje tovorne Ziva-
li za nekaj ¢asa reSene tovora, ki bi ga drugace tvoril coln. Zopet
je. bil moj spremljevalec Rehim Ali, kateremu se je pridruzil Se
moj tajnik Robert. Karavana je taborila ob zapadnem bregu. Mi

smo odjadrali proti severu, ali sedaj smo, bili toliko previdni, da

smo vzeli seboj provijant in pitno vodo. ’\Iuhamedu Izi sem naro-
&il, naj ‘odpotuje s karavano proti Jua1emu bregu, in ¢e nas ne bi
ze tamkaj naSel, naj zakuri velik ogenj ter poslje za nami svoje
ljudi, —

~ Jezero je bilo zelo plitvo in voda tako slana, da se je krmilo in
¢oln in sploh vse, kar je prislo z vodo v dotiko, prevleklo s skorjo
solnatih kristalov. Na jezerském dnu je bilo blato in vegetacija na
debelo pokrlto s kristalno soljo, in cela masa se je tako strdila, da
so bili njeni robovi ostri kot noz. Colnu, ki je bil zloZljiv in nare-
jen iz neprodu$ne jadrovine, bi kaj lahko postali ti ostri grebeni
nevarni in morda celo usodepolni, zato smo morali v zaCetku zelo
dale¢ bresti in porivati Coln pred seboj, preden smo se mogli vkr-
cati. Najvedja globina, ki sem jo premeri!, je znaSala 16 metrov.

V malem zalivu na severnem bregt smo stopili' na kopno, da bi
zajtrkovali. Cajna posoda, voda, case, stadker, vse je bilo pri roki,
samo na caj smo pozabili, kar pa nas ni priptavilo v slabo  voljo.

Nato smo coln zopet porinili previdna v vodo ter razvili jadro,
kajti zapihal je mocen veter. Veter je postal kmalu tako jak, da se
je pricelo valovje peniti, in, kar je bilo S¢ mnogo slahSe, — na za-
padu so se prikazali vrtincasti oblaki prahu, ki so pomenjali — po
nasibi veerajsnjih izkusnjah — vihar,

— Master — je rekel Robert, ki me te vedno tako nazival, —
ali ne bi bilo najpametneje, iti na' kopno. predno pridivja vihar?
Za obreznimi skalami smo varni in pred selnénim zatonom tudi Se
lahko naberemo dovolj kuriva. ;

— Dobre, — sém odvrnil. — Povijta jadro in obrnita nazaj. —
s - ¥ - - . " v
Cez no¢ ostanemo tukaj. — Kaj pa tako gledas?

-— Master, dva velika volka vidim,
puske,

pri sebi pa nimamo nobene
Resnicno! Na bregu sta stala dva velika, skoraj bela volkova!
Tekla sta tako, da sta nas imela vedno v vetru; cedile so se jima
sline po zivm cloveskem mesu! Kadar smo mi prenehali veslati, sta
se tudi volka ustavila, ko smo se mi pomaknili naprej; sta tudi vol-
ka stekla dalje.
~ (Dalje prihodnjic.)

ZAMRZNJF,NI

NIAGARSKP SLAPOVI

Veli¢asini Niagarski slapovi so v zadnjem ¢asu zamrznili in nudijo sedaj

stevnlmm ob‘skovaicem diven pegled na <oqo z:msko krasoto.
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vea slikarska dela znotraj in zunaj. Zmerne cene.

359 Grove St.

Izvrsuje
Ridgewood, L. L.
3506

Telepion: Iivergreen
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. VELIKA ZALOGA Zenskih
n otroskih oblek. Ima zvezo z
najvedjimi trgovinami In more
prodajati ceneje kot drugi

trgovel.
ODPRTO od 6.:da. 9 ZVECER

42 Walleck Aveme, - RIDGEWOOD, L. C.

Telefon: Evergreen 6566
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EDGAR ALLAN POE.

Slavnega Amerikanca so ,ls_kuiali

posnemati znameniti pisatelji |

svetovnega slovesa, med njimi
Verne, Maupassant in Evers, a
dosegel ga ni nihce.

Dne 7. oktobra leta 1919, je
preteklo sedemdeset let, kar je
umrl eden najznacilnejsih duhov
Novega sveta ,pisatelj Edgar Al-
lan Poe. Cudovito in nenavadno,
uprav kakor so cudovite in nena-
vadne njegove pesmi, povesti in
sanjarije, sta bila zivljenje in ko-
nec tega slavnega moza. Zgodaj
je osirotel, nakar je priSel k red-
nikom, ki so ga razvadili; po-
stal je lahkomisljen in razposa-
jen, tako da so ga slednjic tudi ti
zavrgli, nakar. je stal v svojem
20. letu drugiC sam na vsem Siro-
Tedaj se je. pricela
zanj borba za obstanek. Ta bor-
ba ni bila lahka in koncno ji je
podlegel. — Kot pisatelj in Cas-
nikar,.se je nesrecni moz, ki se
je med tem ozenil, komaj preri-
val gkozi zZivljenje. Natp je zbo-
lel, kakor tudi njegova zena, ki
je kmalu nato podlegla svoji bo-
lezni. Prezgodnja smrt ljubljene
zene, pomanjkanje in nesrecna
pijaca, h kateri se je v svojem
obupu zatekel, vse to je povzro-
¢ilo prezgodnjo smrt moza, ki bi
bil lahko $e z neStetimi svojimi

kem svetu.

slavnimi deli obogatil svet. Umrl

je dne 7. oktobra 1849 v Baltimo-
re, star komaj 40 let.

Kljub svojeniu’ kratkemu ziv-

ljenju in veliki tezi okolscin, je

Poe zamislil in napisal neminlji-

va dela, in danes, 70 let po smrti

nesreénega- pesnika in plsatel}a--»

je nJegova vrednost splosno pri-
znana, njegova slava nevenljiva.

Skoro vsa njegova dela, ki jih
je spisal'v prozi ali nevezani be-
sedi,- so posveceni opisovanju
groze, vendar so tudi istocasno
vsa na visku literarne popolnosti.
Posebno rad- je stopal pisatelj na
obmejno érto med zivljenjem in
smrtjo ter spisal
znanstvenim in ledenim
nebroj tozadevnih povesti. Po
svojih fantastiénih povestih je
visoko nadkriljeval Francoza Ju-
les Verne -a, ki se je pojavil za
njim. Tudi o pereCem yprasanju
1aSega modernega casa, o vod-
ljivem zrakoplovu, je v svojih
spisih mnogo razpravljal ter na
to vprasanje duhovito odgovar-
jal. — Ta velik problem je kon-
¢no reSen — znanost si je podvr-
gla zrak, kakor si je podjarmila

mirom

zemljo in morje. — In ze tedaj-

je dal neki svoji povesti naslov:
‘Z zrakoplovom iz Anglije v A-
meriko.

Na poznejse pisatelje je izva-
jal .Amerikanec Poe zelo velik
vpliv. Pri Baudelairu, pri Viller-
su de I’ Isle Adamsu, kakor tu-
di pri Maupassantu in Hans E-
versu je opaziti vpliv tega veli-
kega Amerikanca. Toda kdo od
teh je dosegel tega velikega pi-
satelja groze?! Tozadevnih po-

vesti nam v sedanjih ¢asih ne pri- |

manjkuje, toda pri vseh teh po-
vestih ne najdemo tega, kar pri
njegovih ,da Citatelj sam obcuti
vso tezo zalostne tragike in ob-
upa, kar pisatelj tako mojstrsko
opisuje.
S
!

z naravnost
X

svoje velike vojatke vaje.

AMER}QK&» MORNARJI V JUZNEM. VODOVJU.

Slika nam predstavija amenske mornarje, ki se kopa;o v juznih voda h, kjer ima ameritka vojna mornarica

Steber slovenske domevine.

Slovenska kmetica, Se: vedno
te premalo spoStujemo. . Pridna
si pri delu, vedno si v skrbeh, da
bifse ne podrl kak vogel hise. —
Malo imas od zivljenja, uboga

zasluga, da je tlacena in raztr-
gana slovenska domovina sku-

ber si ti, slovenska kmetica, ki
spiS§ navadno v slami in pod raz-
trgano odejo ter jes, kar mozu
in otrokom ostane.

Dr. Ivan Tavcar

Za cistoto je’ziki\.

" Na jugoslovanski zapadni me-
ji. v Sovodnjem pri Gorenji vasi
se je ustanovil krozek za izklju-
¢evanje tujk. Clan, ki je zakrivil
prestopek, je kaznovan s sStiride-
set para ter So zbrali za Jugo-
slovansko Matico znesek 75 di-
narjev.

MINLJIVA JE SLAVA SVETA.

Na sliki je videti nekda] krasnega ko-
nja-belca, ki ki je svo;ecasno vozil ko-
¢ijo angleske kraljeve dvojice. Sedaj
je ta konj v “pokoju” ter vozi pesek
na igriséa za golf. :

Nase Citatelje smo seznanili s
tem ameriSkim pisateljem s po-
vestjo ‘Crna macka’, katero smo
priobéili v 1. Stevilki naSega li-
sta. — Sedaj bomo priceli v krat-
kem priobcevati daljSo njegovo
povest: — Dvojni umor v Rue
Morgue, na kojo Ze zdaj opozar-
jamo naSe cenjene Citatelje.

si muéenical A tvoja je vendar

paj ostala. Te domovine prviste- | zikih je. zemlja Zenskega spola.

Pri slikarju. TINTNIK PREDSED. OOCLIDGE.

— Vi zelite podebo za porotno
darilo? Ta tukaj bi bila zelo pri-
merna, imenuje se ‘‘Zacetek vi-
harja’.

Uéna ura.
Geolog: — V skoro najvec je-

Ucenec: — Aha, ker ne moréte
ugotoviti, koliko je stara.

Skrbi. © ' .

— Natakar, prinesite mi pro-
sim zrezek.-

Zgoraj naslikani tintnik je naredil
kovaé Atkins v Boise, Idaho, iz kenj-.
ske podkve ter ga poslal ameriSkemu
predsedniku kot darilo. Predsednik ga
Jje: sprejel ter postavil na svojo plsa}-

— Takoj, gospod.
—, Ali prosim velikega, sem ze-
lo nervozen in me vsaka malen—

kost razburja. no mizo.
I A

Naznanmwoin™
PRIPOROCILO

Tem potom naznanjam rogakom v Brooklynu in New Yor-

ku, da sem prevzel znan_o dvorano in gostilno ter kegh!sée
1818 — 20 Grove St., Brooklyn, N. Y.
blizu Seneca Ave.

To dvorano nudim za veselice, seje, svatbe in druge sestanke.

Dalje priporocam svo_]e

kegl]lsce

nas$im kegljadem, kakor tudi klubom in drustvom pod ugodnimi
pogoji.
; . A Iastnik.
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JOSEPH CESARK
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‘ Prodaja hiSe in lote. Odprto ves dan do 9 zveder. \
42 Halleck Ave. Ridgewood, L. 1.
. Telephon Evergreen 6566
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BOJ MED CRNIM GADOM IN |
- KLOPOTACO.

Klopotaca in ¢rni gad sta si ne-
_izprosna smrtna  sovraznika.
Ce se srecata v odprtem boju,

zmaga navadno klopotaca, ¢e
pa jo gad nenadoma . napade,
_astane navadno on-zmagova-
; .l:ec. 2

Neki casnikarski- porocevalec

pripoveduje: — Nekega dne sem

se vracal s svojim prijateljem z

izprehoda, katerega sva podvze-

la globoko v gozd v'drzavi New

Mexico. Sla sva bas preko male

ravnice, ko sva zacula rozljanje

kace klopotace. S prijateljem sva
se takoj ustavila-in par trenot-
kov za tem sva bila prica stras-
nemu boju, ki .se je vnel med

dvema smirtnima soviraznikoma | ' i S e A
\ ' boj z mocjo, ki jo ji je dal obup.

— kaé&o klopotaco-in velikim ¢r-
fim gadom Kljub temu, da je Cr-
ni gad manjst kot je klopotaéa,
je »endar strasen sovraznik, -ker

je mnogo b&stfoumnepx -od klo-.

potace in kakor vemo, v.boju pa

zmaga najtesce zvijaca nad su--

rovo silo.

.S prijateljem nisva: zapazila
gada prej, kot v trenotku, ko-je
_hlastnil pe-vratu klopotace. Ne-
~ razumljivo je nama- bilo, kako se
je gad mogel tako tiho in neopa-
Zeno priblizati klopotadi.  Ako
zgrabx gad enkrat klopotaco za
vrat, teddj je skoraj gotovo, da
_je ne bo spustil prej; ~dokler ju
‘smrt ne lo¢t’; kakor prawme -
Ce. sé:_pan gadu: to ne posredi-in e
se ‘obe' Kad sredata’ v odprtem
bO]u, ‘tédaj ‘pa- pripomorejo. ostri
zobje klopotace vecinoma zadnji
k zmagi.
TV tem’ slucam ‘se’ je gadu skok
na vrat’ klepota,teuposreul, in ka-
korhitro jo je zgrabil gad za vrat
ga je tudi trdno drzal ter se za-
grizel vanj. Klopotaca se je bes-
no in obupno branila, se zvijala
in odsLakoVala, da bi se resila
strasnih klese, toda vse zaman.
Kljub vsem svojim naporom’ ni
mogla pripraviti‘gacia +do tega,
da bi izpustil svojo-Zrtev.

Ta boj na zivljenje in smrt je
trajal poldrugo uro; ne da bi si
. pri tem pnvoscnh- kaci niti se-

kundo odmora. Nato pa sva s pri-
jateljem opazila, da so pricele
moc¢i klopotace pojemati. Naen-
krat se je zvila v zvitek ter tiho
tako oblezala, kakor da ji je zdaj
zdaj poginiti. Al je to storila
vsled utrujenosti ali je bila to sa-
mo zvijata, 5 katero je hotela
preslepiti gada, o tem:si nisva bi-
la na jasnem. Toda menila sva,

4 da je storila to vsled upehanosti. |

Ali_gad je bil drﬁ;gih misli, Svojo
sovraznico je poznal bolje nego
midya i se ni dal preslepiti. Tu-
di gad je legel poleg svoje zrt-
ve, toda zobe je Se vedno drzal
trdno stisnjene v razniesarjenem
vratu "klopotaée_‘

- Cez nekaj casa, ko je klopota-
ca opazila da se ji njena ukana

naenkrat
nadaljevati

ni posrecila, je Sinila
kyisku ter pricela

Zopet se je pricela stara igra,

 koncno so pa jele klopotaco za-
' puscati moci. Spet je legla, da bi

poginila, 1€ s to razliko, da se se-

' daj ni potuhnila. Zdaj je bilo po

njej. P‘vre‘teklo je Se kakih deset

 ali petnajst minut, in kaca je bi-

la mrtva. Toda tudi sedaj je gad
Ze trdno .drzal sovraznico. Sele
potem, ko je pricelo truplo klo-
potace postajati trdo, je potegml
svoje zobe =iz razmesarjenega
\_ram, ; e
Tragedija je bila konéana 'in
sledila je komedija. Zmagovalec

_blCGf ni triumfiral in plesal oko-

li. svojega mrtvega sovraznika,
vendar pa se je pricel. priprav-
ljati, da proslavi - svojo zimago.
Pricel je s tem, da je naravnal
truplo svoje nasprotnice ter iz-
gladil vse gube, ki so se nahaja-
le na njem. Kaksne namene je
gad pri tem zasledoval, o tem
nisva imela s prijateljem niti

{ pojma. Kakor -je bilo videti, je

gad igratt vlogo po-
svoji

hotel sedaj
grebea in morda, je hotel -
nasprotnici celo prirediti veliKo-
dusen pogreb.

Se veéje je bilonajino zaCude-
nje, ko sva opazila, da je pricel
gad truplo’ svoje nasprotnice li-
zati, in sicer od enega konca do
drugega, od glave do repa. Tako
je delal kakih deset minut, nato

UMETNIK

BREZ ROK-

Henry Wiegman, 15 let stari deéek iz Chicago, Ill,, nima rok, a je liuB
temu vzoren wufenec v soli. Pife in rife s pomoéj osVO)lh zob, s katerimi drzd |

pero ali svinénik. .
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VSI INDIJANCI POSTANEJO
AMERISKI DRZAvLJANI.

Vsi Indijanci, ki so rojeni v Zdr.
-drzavah, pestanejo sedaj lahko
ameriski drzavljani. — Dozdaj
so mogli postati le oni, ki so se
prilagodili nac¢inu zivijenja be-
Iokozcev.

Odsek poslanske zbornice o in- |
dijanskih zadevah je odobril za-

konski nacrt, da otvori vrata a-
meriSkega drzavljanstva -125.000
Indijancem. Ta predlagani zakon
ki ga podpira federalni indijan-
ski urad, pooblasca tajnika no-
tranjth zadev, naj po svoji uvidev
nosti izda drzavljanske papirje
vsakemu Indijancu, rojenemu v
Zdruzenih drzavah,
riski drzavljan, a hoCe = postati.
S tem, da mu vlada na njegovo
prosnjo izda drzavljanski certi-
fikat, postane doticnik ameriSki
drzavljan. Predlagani zakon iz-
recno doloca, da drzavljanstvo ne
bo na nikak nacin skrcilo ali se

“drugace dotikalo Indijanceve pra

vice do plemenske ali druge last-
nine.

Dve ‘tretjini vsega indijanske-
ga prebivalstva Zdruzenih drzav
ze uziva amer. drzavljanstvo; a-
meriskih drzavljanov indijanske-
ga plemena-je priblizno 200.000:
Predlagani zakon odpravi obsto-
jece ovire, ki so mnogim Indi-
jancem onemogocale dosego dr-
Zavljanstva, in jim ponuja pravi-
ce i znacaj drzavljanstva, ako
le prosijo za to.

Mnogi se bodo morda Ludlll,
kako je to, da ti Indijanci Se ni-

s0 ameriski drzavljani. Po sedaj

obstoje¢ih  zakonih so mogli
namre¢ Indijanci postati ameri-
ski drzavljani le tedaj, Ce so za-
pustili svoje rezervacije (zein-
1jisca, odkazana poedinim indi-
janskim plemenom), se odcepili
od svojega rodu in prevzeli na-
¢in zivljenja belokozcev. :

Predlagani zakon dovoljuje In-
dijancem, da dobijo drzavljanske
papirje, brez ozira na njih nacin
znljana

pa sc¢ je splazil h glavi-klopota-
e ter jo mirno opazoval. S pri-
jateljem sva ugibala, kaj bo ne-
ki sedaj in kako jo misli zagreb-
sti. In res jo je gad zagrebel, to-
da popolnoma  drugaée, kakor
sva midva pricakovala. Gad je
namrec¢ naenkrat razklenil svoje
Celjusti, kolikor je mogel, in v

naslednjem trenotku je izginila
| glava klopotace v njegovem gob-

cu. Nato je pricel gad goltati, se

, daviti, sliniti in pozirati, tuintam

je malo pocival, nato pa spet gol-
tal in se davil, dokler ni kon¢no
pozrl celega trupla klopotace, ki

je bila — vecja nego on sam. —

Nato se je neokretno in -leno

splazil v grmovje, da tekom par

meseénega brezdelja . prebavi

truplo svoje sovraznice.

| Posljite naroc.

Nas Dom pise za interese va-
sega doma, zato glejte, da bo
cimprej redno prihajal v vas dom.
in ne odlasajte!

I Souberain :

ki ni Se ame- |
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PRVO KLOROFORMIRANIE.

Proti vporabi kloroforma so za-
gnabi hjudje velik krik in vik.
Znacilne jé, da so najbolj ugo-
varjali proti vporabi istega zla-
sti zdravniki sami.

Kloroform je poznan od leta

1831, ko sta ga odkrila Liebig in

stiri leta pozneje pa :
kemicno
dognal in “oznacil

j€ njegovo sestavino

francoski ke-
mik Dumas. g
Prvikrat je uporabil I\lorofmm
kot omamljivo sredstvo pri ope-
slavni zdravnik za zenske
bolezni <inn porode James Simp-
son v Edinburgu. Simpson s¢ e
pri porodnicah sposluzeval . etra
kot omamljivega sredstva, toda
ni bil -z njim zadovoljen, -zlasti
je prepocasi deloval. Nato
in svojem

ractji

ker
je preizkusil na sebi
asistentu razlicha druga sredstva
ki jih je dobil v lekarni. Ti poiz-
kusi so se vedno vrsili zvecer in
ponoéi, kajti podnevi je bil slavni
zdravnik:preved zaposlen v svoji
praksi. :

- Po mmogih poskusih je:dne +.
novenrbra- zvecer ‘leta ' 1874-mnasel
ta zdravnik slicajuo v svoji o-
marici malo -stekleniCico kloro-
forma, katero je bil. nekdaj :sam
tja-postavil, ker:si-ni mogel mi-
shitiy:da bimogla.:biti-ta debela
‘tekoé¢ina uperabna  tudi za:'vdi-
havanje.- Sedaj: pa se je namentil

preizkusrti:to cvsebino. Tekocino

je-2lik v:par- kozareevy  nakar je
te-kozarce razdelil. med svoje a-
sisténte -ter - si seveda - prihranil
¢asSo tudi. zase. Zdravniki se, v
veliko zacudenje -doktorjeve dru-
zie, postali- maenkrat veseli in
glasni == nato se ni doktot Spom-
nil na nic veg, dokler se ni-zna-
sel potem naenkrat na tleh. Po-
leg njega-je lezal eden njegovih
asistentov z odprtimi  oémi in
glasno smrcec, tik njega je lezal
nadaljni- asistent. :

Doktor je takoj izprevidel, da
mora biti- kloroform dosti hitrej-
Se in uspesnejSe omamljivo-sred-
stvo.kakor:eter, in Ze naslednje-
ga dne ga je uvedel v svoji prak-
si. —

Sprva je bil kloroform-delezen
-usode; kakor so jo delezne
vse velike nove iznajdbe: ‘proti
uporabite omame. je nastal stra-
Sen vik in krik. Proti klorofor-
mu ‘so nastopili zlasti zdravniki,
ki so trdili, da- povzroca te sred-

iste

Stvo s krvavitve, vnetje pljué, —

blaznost in kap. Zdravnik pa je
vsem tem zelo previdno in mo-

“dro .odgovarjal:

— Ko se e izboljSala postna
zveza iz Edinburga v London ter
se je skrajsalo’ yoznjo iz enéga
mesta v drugega od 14 na 3 dni,
so tuso tudi - razlicni zatrjevali,
da zadene ljudi, ki se vozijo s to
posto, mnogokrat kap vsled pre-
hitre veznie! — Zdravniki so u-
molknili- ter morali koncno pri-
na sredstva klorofor-
A > /

znati 1zvrst




